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SIM RACING  
JOURNEY 
STARTS 
HERE
We know you’re eager to start racing! Take your time with the 
instructions and follow this guide to assemble your product. 
You’ll be setting yourself up for success by following the 
instruction booklet to fully optimize your product.

T A K E  R A C I N G 
T O  T H E  N E X T  L E V E L®

N E X T L E V E L R A C I N G . C O M

@nextlevelracingOfficial

@next_level_racing

@nextlvlracing

Next Level Racing

support@nextlevelracing.com

ASSEMBLY 
VIDEO

bit.ly/nlrbuild
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WARNING

If you require any support with 
your product please contact our friendly team at: 
support@nextlevelracing.com

PRE-RACE
CHECKS

IN THE
BOX

WARNING
CHOKING HAZARD - Small parts not for children under 3 years 
or any individuals who have a tendency to place inedible objects 
in their mouths.

ASSEMBLY 
VIDEO

bit.ly/nlrbuild

*NOT TO SCALE

SHIFTER MOTION ARM BUTTKICKER MOUNT

SIDE FRAMES

SEAT BOTTOM

4 x FEET

•	 Please do not use power tools for assembly as over tightening can damage parts.
•	 If in doubt consult the installation video or contact us on support@nextlevelracing.com
•	 Make sure all mounting points are aligned correctly to avoid twisting your seat or fame.
•	 Take care when adjusting the Seat Recliner to avoid injury.
•	 Lay out and build on a level surface.
•	 Do not force parts together.
•	 Avoid cross threading bolts.

WARNING: SEAT RECLINERS ARE SPRING LOADED AND CAN PROVOKE INJURY. ALWAYS APPLY PRESURE TO 
THE SEAT BASE WITH BODY WEIGHT AND USE TWO HANDS AND A CLOTH TO PREVENT CUTS OR SLIPPAGE 

SEAT BACK

2 x PLASTIC CAPS

SEAT RECLINER TOP COVERS

(LEFT) (RIGHT)

BACK PANEL SHIFTER / HANDBRAKE PLATESHIFTER PLATESHIFTER ARM

(LEFT) (RIGHT)

NOTE: Some Items Come with Rust Resistant Coating 

FRONT

BACK
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TABLE OF CONTENTS
GT SEAT FRAME ASSEMBLY:

PAGES: 07 - 11

WS 2.0 / DD ASSEMBLY:
PAGES: 11 - 14

MOTION V3 ASSEMBLY: 
PAGES: 14 - 16

PARTS:
• •  1 x Seat Bottom

02 Align the Seat Back threaded inserts with the mounting holes on the Seat Recliners attached to the 
Seat Bottom. 

PARTS:
• • 1 x Seat Back

01 Uninstall the M8 Dome Head Bolts and Washers that came pre-installed on the Seat Back. 

GT SEAT FRAME
ASSEMBLY

Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

2 x M5 12mm MACHINE SCREWS 8 x M6 WASHERS7 x M8 LOCK WASHERS32 x M8 WAHSERS

22 x M8 60mm BOLTS 14 x M8 FLANGE NUTS8 x M6 16mm BOLTS10 x M8 20mn BOLTS

13mm WRENCHM6 ALLEN KEYM8 ALLEN KEY

NOTE: Some Items Come with Rust Resistant Coating 
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WARNING: SEAT RECLINERS ARE SPRING LOADED AND 
CAN PROVOKE INJURY. ALWAYS APPLY PRESURE TO THE 
SEAT BASE WITH BODY WEIGHT AND USE TWO HANDS 
AND A CLOTH TO PREVENT CUTS OR SLIPPAGE 



Lift both Seat Recliner levers and adjust the Seat Back to the desired angle. Release the levers to lock 
in place.

PARTS:
• • NIL

PARTS:
• •  2 x M5 12mm Machine Screws

PARTS:
• • 2 x Seat Recliner Covers

04 Align the holes on the Seat Recliner Covers with the threaded holes on the Seat Recliners. 

PARTS:
• • NIL

03 Bolt through and secure with Dome Head Bolts and Washers previously uninstalled in Step 01. 

05 Bolt through and secure using 2 x M5 Machine Screws. 

support@nextlevelracing.com

PARTS:
• • Buttkicker Mount

• • 2x M8 60mm Bolts

• • 2 x M8 Washers

• • 2 x M8 Flange Nuts

07 Align the mounting holes on the Buttkicker Mount with the mounting holes on the Seat Base Frame.
Bolt through and secure with 2 x M8 Bolts, Washers and Flange Nuts.

Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

PARTS:

• • Left and Right Side Frames

• • 4 x Feet

08 Screw the Feet into the threaded inserts on the bottom of the Side Frames.

8 9

SEAT RECLINER ADJUSTMENT

06

Note: Peel off warning labels 
from the seat 



PARTS:
• • 1 x Back Panel

• • 4 x M8 60mm Bolts

• • 4 x M8 Washers

PARTS:
• • 4 x M8 60mm Bolts

• • 4 x M8 Washers
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PARTS:
• • NIL

01 Align the mounting holes on the Side Frames with the threaded inserts on the Wheel Stand 2.0.

Align the mounting holes on the Side Frames with the threaded inserts on the Seat Base Frame. 
Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts and Washers.

10 Align the mounting holes on the Side Frames with the threaded inserts on the Back Panel.
Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts and Washers.

support@nextlevelracing.com Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

PARTS:
• • 3 x M8 60mm Bolts

• • 3 x M8 Washers    • • 3 x M8 Flange 	
	    	         Nuts

• • 3 x M8 Lock Washers

12 Align the mounting holes on the Side Frame with the mounting holes on the Shifter Arm. 
Bolt through and secure with 3 x M8 Bolts, Washers, Lock Washers and Flange Nuts.

A) Align the threaded studs on the Shifter / Handbrake Plate with the mounting holes on the Shifter 
Plate. Bolt through and secure with 4 x M8 Flange Nuts.
B) Align the mounting holes of the Shifter Plate with the mounting holes on the Shifter Arm.
Bolt through and secure with 3 x M8 Bolts, Washers, Lock Washers and Flange Nuts.
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WHEEL STAND 2.0 & DD
ASSEMBLY

PARTS:
• • Shifter Arm   • • Shifter Plate

• • Shifter / Handbrake Plate

••  3 x M8 60mm Bolts  • • 3 x M8 Flange 	
		           Nuts
	

• • 3 x M8 Washers   • • 3 x Lock Washers

10 11

A) B)

SHIFTER SUPPORT ASSEMBLY WHEEL STAND 2.0 ASSEMBLY

FOR INSTALLATION OF
MOTION V3, SKIP TO
PAGE 14, STEP 01



Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts, Washers and Flange Nuts.

Align the mounting holes on the Side Frames with the mounting holes on the Wheel Stand DD. 
Bolt through and secure with 2 x M8 Bolts and Washers.

PARTS:
• • NIL

05 Align the mounting holes on the Side Frames with the mounting holes on the Wheel Stand DD. 

PARTS:
• • 2 x Plastic Caps

04 Install 2 x Plastic Caps.

PARTS:
• • 2 x M8 20mm Bolts

• • 2 x M8 Washers
 

PARTS:
• • 4 x M8 60mm Bolts

• • 4 x M8 Flange Nuts

• • 4 x M8 Washers

PARTS:
• • 2 x M8 20mm Bolts

• • 2 x M8 Washers

03 Align the mounting holes on the Side Frames with the threaded inserts on the Wheel Stand 2.0. 
Bolt through and secure with 2 x M8 20mm Bolts and Washers.

support@nextlevelracing.com

PARTS:
• • 4 x M8 20mm Bolts

• • 4 x M8 Washers

02 Bolt through and secure using 4 x M8 Bolts and Washers.

Video Instruction: bit.ly/nlrbuild
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06

07

WHEEL STAND DD ASSEMBLY



Align the mounting holes on Shifter Motion Arm with the threaded inserts on the Seat Frame.
Bolt through and secure with 2 x M8 60mm Bolts and Washers.

A) Align the mounting holes on the Motion V3 Platform with the threaded inserts on the Seat Base 
Frame. B) Bolt through and secure using 4 x M8 Bolts and Washers.

PARTS:
• •   1 x Back Panel

• • 4 x M8 60mm Bolts

• • 4 x M8 Washers

01 Align the mounting holes on the Side Frames with the threaded inserts on the Back Panel.
Bolt through and secure with 4 x M8 Bolts and Washers.

support@nextlevelracing.com

PARTS:
• • 2 x Plastic Caps

08 Install 2 x Plastic Caps.

PARTS:
• • 6 x M8 60mm Bolts

• • 6 x M8 Washers

02 Align the mounting holes on the Side Frames with the threaded inserts on the Motion V3 platform.
Bolt through and secure with 6 x M8 Bolts and Washers.

PARTS:
• • 4 x M8 20mm Bolts

• • 4 x M8 Washers

PARTS:
• • 1 x Shifter Motion Arm

• • 2 x M8 60mm Bolts.

• • 2 x Washers

Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

MOTION V3
ASSEMBLY

14 15

A) B)

03

04



PARTS:
• • 1 x Shifter Support Assembly

• • 3 x M8 60mm Bolts     • • 3 x M8 		
		     Flange 		
	                        Nuts
	

• • 3 x M8 Washers  • • 3 x Lock Washers

Video Instruction: bit.ly/nlrbuild

WARNING

If you require further support with your product please  
contact our friendly team at: support@nextlevelracing.com

ASSISTANCE

ASSEMBLY 
VIDEO

bit.ly/nlrbuild

Please do not use power tools for assembly as over tightening can damage parts.

If in doubt consult the installation video or contact us on support@nextlevelracing.com

Make sure all mounting points are aligned correctly to avoid twisting your seat or fame.

Lay out and build on a level surface.

Do not force parts together.

Avoid cross threading bolts.

Take care when adjusting the Seat Recliner to avoid injury.

support@nextlevelracing.com

05 Align the mounting holes on the Shifter Assembly with the mounting holes on the Motion Shifter Arm. 
Bolt through and secure with 3 x M8 Bolts, Washers, Lock Washers and Flange Nuts. 
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FOR A COMPLETE COCKPIT SETUP REFER TO PAGE 11, STEP 01.

YOUR SETUP IS DONE

16

FOR SHIFTER SUPPORT
ASSEMBLY, REFER TO 
PAGE 10, STEP 11
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NEXT LEVEL RACING®  GT SEAT ADD-ON – INSTRUCTIEHANDLEIDING

We weten dat je staat te popelen om te gaan racen! Neem de tijd voor de instructies en volg deze handleiding om uw product in elkaar te zetten. U maakt uzelf klaar voor succes door het instructieboekje te volgen om uw product volledig te 
optimaliseren.

CONTROLES VOOR DE RACE. WAARSCHUWING
• Gebruik geen elektrisch gereedschap voor de montage, omdat te vast aandraaien onderdelen kan beschadigen.
• Raadpleeg bij twijfel de installatievideo of neem contact met ons op via support@nextlevelracing.com
• Zorg ervoor dat alle bevestigingspunten correct zijn uitgelijnd om te voorkomen dat uw stoel of faam verdraait.
• Wees voorzichtig bij het afstellen van de stoelfauteuil om letsel te voorkomen.
• Leg uit en bouw op een vlakke ondergrond.
• Forceer onderdelen niet samen.
• Vermijd het kruislings indraaien van bouten.

WAARSCHUWING: Fauteuils mogen alleen worden afgesteld als de rugleuning volledig aan de onderkant van de stoel is bevestigd.
WAARSCHUWING - VERSTIKKINGSGEVAAR: Kleine onderdelen niet voor kinderen jonger dan 3 jaar of personen die de neiging hebben om oneetbare voorwerpen in hun mond te stoppen.
Als je ondersteuning nodig hebt met je product, neem dan contact op met ons vriendelijke team via: support@nextlevelracing.com

INHOUDSOPGAVE
• GT STOELFRAME MONTAGE: PAGINA’S: 07 – 11
• WS 2.0 / DD MONTAGE: PAGINA’S: 11 – 14
• MOTION V3 MONTAGE: PAGINA’S: 14 - 16

BEGIN
GT ZADELFRAME MONTAGE
Stap 01. Zie afbeelding. Verwijder de M8-koepelkopbouten en -ringen die vooraf op de rugleuning zijn geïnstalleerd. Onderdelen: 1 x rugleuning.
Stap 02. WAARSCHUWING: RECLINES MOETEN ALLEEN WORDEN AFGESTELD ALS DE RUGLEUNING VOLLEDIG IS BEVESTIGD AAN DE ONDERKANT VAN DE ZADEL. Zie afbeelding. Lijn de inzetstukken met schroefdraad van de rugleuning 
uit met de montagegaten op de stoelfauteuils die aan de onderkant van de stoel zijn bevestigd. Onderdelen: 1 x Zittingbodem.
Stap 03. Zie afbeelding. Schroef door en zet vast met bolkopbouten en sluitringen die eerder in stap 01 zijn verwijderd. Onderdelen: NIL
Stap 04. Zie afbeelding. Lijn de gaten in de hoezen van de stoelfauteuils uit met de schroefdraadgaten op de stoelfauteuils. Onderdelen: 2 x Stoelhoezen.
Stap 05. Zie afbeelding. Schroef door en zet vast met 2 x M5 machineschroeven. Onderdelen: 2 x M5 12 mm machineschroeven.
Stap 06. AFSTELLING VAN DE ZITPLAATS Zie afbeelding. Til beide hendels van de stoelleuning op en stel de rugleuning in in de gewenste hoek. Laat de hendels los om ze op hun plaats te vergrendelen. Onderdelen: NUL. Opmerking: 
verwijder waarschuwingslabels van de stoel
Stap 07. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de Buttkicker-montage uit met de montagegaten op het frame van de stoelbasis. Bout door en zet vast met 2 x M8 bouten, ringen en flensmoeren. Onderdelen: Buttkicker-montage, 2x M8 60 
mm bouten, 2 x M8 ringen, 2 x M8 flensmoeren.
Stap 08. Zie afbeelding. Schroef de Voeten in de inzetstukken met schroefdraad aan de onderkant van de Zijframes. Onderdelen: Links en Rechts Frames, 4 x Voeten.
VOOR INSTALLATIE VAN MOTION V3, GA NAAR PAGINA 14, STAP 01
Stap 09. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de zijframes uit met de schroefdraadinzetstukken op het stoelbasisframe. Bout door en zet vast met 4 x M8 bouten en ringen. Onderdelen: 4 x M8 60 mm bouten, 4 x M8 ringen.
Stap 10. Raadpleeg de afbeelding. Lijn de montagegaten op de zijframes uit met de inzetstukken met schroefdraad op het achterpaneel. Bout door en zet vast met 4 x M8 bouten en ringen. Onderdelen: achterpaneel, 4 x M8 60 mm bouten, 4 
x M8 ringen.
Stap 11. Zie afbeelding. A) Lijn de draadeinden op de schakel-/handremplaat uit met de montagegaten op de schakelplaat. Schroef door en zet vast met 4 x M8 flensmoeren. B) Lijn de montagegaten van de schakelplaat uit met de montagegat-
en op de schakelarm. Bout door en zet vast met 3 x M8 bouten, ringen, borgringen en flensmoeren. Onderdelen: schakelarm, schakelplaat, schakel-/handremplaat, 3 x M8 60 mm bouten, 3 x M8 flensmoeren, 3 x M8 ringen, 3 x borgringen.
Stap 12. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op het zijframe uit met de montagegaten op de schakelarm. Bout door en zet vast met 3 x M8 bouten, ringen, borgringen en flensmoeren. Onderdelen: 3 x M8 60 mm bouten, 3 x M8 ringen, 3 x 
M8 flensmoeren, 3 x M8 borgringen,

WIELSTANDAARD 2.0 MONTAGE
Stap 01. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de zijframes uit met de inzetstukken met schroefdraad op de wielstandaard 2.0. Onderdelen: NUL.
Stap 02. Zie afbeelding. Bout door en zet vast met 4 x M8 bouten en ringen. Onderdelen: 4x M8 20 mm bouten, 4x M8 ringen.
Stap 03. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de zijframes uit met de inzetstukken met schroefdraad op de wielstandaard 2.0. Schroef door en zet vast met 2 x M8 20 mm bouten en ringen. Onderdelen: 2x M8 20 mm bouten, 2x M8 
ringen.
Stap 04. Zie afbeelding. Installeer 2 x plastic doppen. Onderdelen: 2x kunststof doppen.

WIELSTANDAARD DD MONTAGE
Stap 05. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de zijframes uit met de montagegaten op de wielstandaard DD. Onderdelen: NIL
Stap 06. Zie afbeelding. Bout door en zet vast met 4 x M8 bouten, ringen en flensmoeren. Onderdelen: 4x M8 60 mm bouten, 4x M8 flensmoeren, 4x M8 ringen.
Stap 07. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de zijframes uit met de montagegaten op de wielstandaard DD. Bout door en zet vast met 2 x M8 bouten en ringen. Onderdelen: 2 x M8 20mm bouten, 2 x M8 ringen.
Stap 08. Zie afbeelding. Installeer 2 x plastic doppen. Onderdelen: 2x Kunststof Dop.

BEWEGING V3 MONTAGE
Stap 01. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de zijframes uit met de inzetstukken met schroefdraad op het achterpaneel. Bout door en zet vast met 4 x M8 bouten en ringen. Onderdelen: 1 x achterpaneel, 4 x M8 60 mm bouten, 4 x M8 
ringen.
Stap 02. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de zijframes uit met de inzetstukken met schroefdraad op het Motion V3-platform. Bout door en zet vast met 6 x M8 bouten en ringen. Onderdelen: 6x M8 60 mm bouten, 6x M8 ringen.
Stap 03. Zie afbeelding. A) Lijn de montagegaten op het Motion V3-platform uit met de inzetstukken met schroefdraad op het basisframe van de stoel. B) Bout door en zet vast met 4 x M8 bouten en ringen. Onderdelen: 4x M8 20 mm bouten, 
4x M8 ringen.
Stap 04. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de Motion-schakelarm uit met de inzetstukken met schroefdraad op het frame van de stoel. Bout door en zet vast met 2 x M8 60 mm bouten en ringen. Onderdelen: Shifter Motion Arm, 2 x M8 
60 mm bouten, 2 x ringen.
Stap 05. Zie afbeelding. Lijn de montagegaten op de schakeleenheid uit met de montagegaten op de bewegingsschakelarm. Bout door en zet vast met 3 x M8 bouten, ringen, borgringen en flensmoeren. Onderdelen: 1 x versnellingssteun, 3x 
M8 60 mm bouten, 3x M8 flensmoeren, 3x M8 ringen, 3x borgringen.
VOOR EEN COMPLETE COCKPIT-OPSTELLING, RAADPLEEG PAGINA 11, STAP 01.
UW INSTELLING IS GEREED
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NEXT LEVEL RACING®  ADD-ON SEAT GT - MANUEL D’INSTRUCTIONS
Nous savons que vous êtes impatient de commencer la course ! Prenez votre temps avec les instructions et suivez ce guide pour assembler votre produit. Vous vous préparerez au succès en suivant le livret d’instructions pour optimiser 
pleinement votre produit.

VÉRIFICATIONS AVANT LA COURSE. ATTENTION
• Veuillez ne pas utiliser d’outils électriques pour l’assemblage car un serrage excessif peut endommager les pièces.
• En cas de doute, consultez la vidéo d’installation ou contactez-nous à support@nextlevelracing.com
• Assurez-vous que tous les points de montage sont correctement alignés pour éviter de tordre votre siège ou votre renommée.
• Faites attention lors du réglage de l’inclinaison du siège pour éviter les blessures.
• Disposez et construisez sur une surface plane.
• Ne forcez pas les pièces ensemble.
• Évitez de fausser le filetage des boulons.

AVERTISSEMENT : Les fauteuils inclinables ne doivent être réglés qu’une fois le dossier du siège entièrement fixé au fond du siège.
AVERTISSEMENT - RISQUE D’ÉTOUFFEMENT : Les petites pièces ne sont pas destinées aux enfants de moins de 3 ans ou à toute personne ayant tendance à mettre des objets non comestibles dans sa bouche.
Si vous avez besoin d’aide avec votre produit, veuillez contacter notre équipe amicale à : support@nextlevelracing.com

TABLE DES MATIÈRES
• ASSEMBLAGE DU CADRE DU SIÈGE GT : PAGES : 07 - 11
• ASSEMBLAGE WS 2.0 / DD : PAGES : 11 – 14
• ASSEMBLAGE MOTION V3 : PAGES : 14 - 16

DÉBUT
ASSEMBLAGE DU CADRE DU SIÈGE GT
Étape 01. Reportez-vous à l’image. Désinstallez les boulons à tête bombée M8 et les rondelles préinstallés sur le dossier du siège. Pièces : 1 x dossier de siège.
Étape 02. AVERTISSEMENT : LES INCLINABLES NE DOIVENT ÊTRE AJUSTÉS QU’UNE FOIS QUE LE DOSSIER DU SIÈGE EST COMPLÈTEMENT FIXÉ AU FOND DU SIÈGE. Reportez-vous à l’image. Alignez les inserts filetés du dossier de siège 
avec les trous de montage sur les fauteuils inclinables fixés au bas du siège. Pièces : 1 x fond de siège.
Étape 03. Reportez-vous à l’image. Boulonnez et fixez avec les boulons à tête bombée et les rondelles précédemment désinstallés à l’étape 01. Pièces : NIL
Étape 04. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous sur les housses du siège inclinable avec les trous filetés sur les sièges inclinables. Pièces : 2 housses de siège inclinable.
Étape 05. Reportez-vous à l’image. Boulonnez et fixez à l’aide de 2 vis mécaniques M5. Pièces : 2 vis mécaniques M5 12 mm.
Étape 06. RÉGLAGE DE L’INCLINAISON DU SIÈGE Reportez-vous à l’image. Soulevez les deux leviers d’inclinaison du siège et réglez le dossier du siège à l’angle souhaité. Relâchez les leviers pour verrouiller en place. Pièces : néant. Re-
marque : Décollez les étiquettes d’avertissement du siège
Étape 07. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur le support Buttkicker avec les trous de montage sur le cadre de base du siège. Boulonnez et fixez avec 2 boulons, rondelles et écrous à embase M8. Pièces : support 
Buttkicker, 2 boulons M8 de 60 mm, 2 rondelles M8, 2 écrous à bride M8.
Étape 08. Reportez-vous à l’image. Vissez les pieds dans les inserts filetés au bas des cadres latéraux. Pièces : cadres latéraux gauche et droit, 4 x pieds.
POUR L’INSTALLATION DE MOTION V3, PASSEZ À LA PAGE 14, ÉTAPE 01
Étape 09. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur les cadres latéraux avec les inserts filetés sur le cadre de base du siège. Boulonnez et fixez avec 4 boulons et rondelles M8. Pièces : 4 boulons M8 60 mm, 4 rondelles M8.
Étape 10. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur les cadres latéraux avec les inserts filetés sur le panneau arrière. Boulonnez et fixez avec 4 boulons et rondelles M8. Pièces : panneau arrière, 4 boulons M8 de 60 mm, 4 
rondelles M8.
Étape 11. Reportez-vous à l’image. A) Alignez les goujons filetés sur la plaque de levier de vitesses/frein à main avec les trous de montage sur la plaque de levier de vitesses. Boulonnez et fixez avec 4 écrous à bride M8. B) Alignez les trous de 
montage de la plaque de changement de vitesse avec les trous de montage sur le bras de changement de vitesse. Boulonnez et fixez avec 3 boulons M8, rondelles, rondelles de blocage et écrous à embase. Pièces : bras de levier de vitesses, 
plaque de levier de vitesses, plaque de levier de vitesses/frein à main, 3 boulons M8 de 60 mm, 3 écrous à embase M8, 3 rondelles M8, 3 rondelles de blocage.
Étape 12. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur le cadre latéral avec les trous de montage sur le bras de levier de vitesses. Boulonnez et fixez avec 3 boulons M8, rondelles, rondelles de blocage et écrous à embase. 
Pièces : 3 boulons M8 de 60 mm, 3 rondelles M8, 3 écrous à embase M8, 3 rondelles de blocage M8,

ASSEMBLAGE DU SUPPORT DE ROUE 2.0
Étape 01. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur les cadres latéraux avec les inserts filetés sur le support de roue 2.0. Pièces : néant.
Étape 02. Reportez-vous à l’image. Boulonnez et fixez à l’aide de 4 boulons et rondelles M8. Pièces : 4 boulons M8 de 20 mm, 4 rondelles M8.
Étape 03. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur les cadres latéraux avec les inserts filetés sur le support de roue 2.0. Boulonnez et fixez avec 2 boulons et rondelles M8 de 20 mm. Pièces : 2 boulons M8 de 20 mm, 2 
rondelles M8.
Étape 04. Reportez-vous à l’image. Installez 2 capuchons en plastique. Pièces : 2 capuchons en plastique.

ASSEMBLAGE DU SUPPORT DE ROUE DD
Étape 05. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur les cadres latéraux avec les trous de montage sur le support de roue DD. Pièces : néant
Étape 06. Reportez-vous à l’image. Boulonnez et fixez avec 4 boulons M8, rondelles et écrous à embase. Pièces : 4 boulons M8 de 60 mm, 4 écrous à embase M8, 4 rondelles M8.
Étape 07. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur les cadres latéraux avec les trous de montage sur le support de roue DD. Boulonnez et fixez avec 2 boulons et rondelles M8. Pièces : 2 x M8 20 mm boulons, 2 rondelles M8.
Étape 08. Reportez-vous à l’image. Installez 2 capuchons en plastique. Pièces : 2 capuchons en plastique.

ASSEMBLAGE MOTION V3
Étape 01. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur les cadres latéraux avec les inserts filetés sur le panneau arrière. Boulonnez et fixez avec 4 boulons et rondelles M8. Pièces : 1 panneau arrière, 4 boulons M8 de 60 mm, 4 
rondelles M8.
Étape 02. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur les cadres latéraux avec les inserts filetés sur la plate-forme Motion V3. Boulonnez et fixez avec 6 boulons et rondelles M8. Pièces : 6 boulons M8 60 mm, 6 rondelles M8.
Étape 03. Reportez-vous à l’image. A) Alignez les trous de montage sur la plate-forme Motion V3 avec les inserts filetés sur le cadre de base du siège. B) Boulonnez et fixez à l’aide de 4 boulons et rondelles M8. Pièces : 4 boulons M8 de 20 
mm, 4 rondelles M8.
Étape 04. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur le bras du levier de vitesses avec les inserts filetés sur le cadre du siège. Boulonnez et fixez avec 2 boulons et rondelles M8 de 60 mm. Pièces : levier de vitesse, 2 boulons 
M8 de 60 mm, 2 rondelles.
Étape 05. Reportez-vous à l’image. Alignez les trous de montage sur l’ensemble du levier de vitesses avec les trous de montage sur le bras du levier de vitesses. Boulonnez et fixez avec 3 boulons M8, rondelles, rondelles de blocage et écrous 
à embase. Pièces : 1 ensemble de support de manette de vitesse, 3 boulons M8 de 60 mm, 3 écrous à embase M8, 3 rondelles M8, 3 rondelles de blocage.
POUR UNE CONFIGURATION COMPLÈTE DU COCKPIT, VOIR PAGE 11, ÉTAPE 01.
VOTRE CONFIGURATION EST TERMINÉE
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NEXT LEVEL RACING®COMPLEMENTO PARA ASIENTO GT – MANUAL DE INSTRUCCIONES
¡Sabemos que estás ansioso por comenzar a competir! Tómese su tiempo con las instrucciones y siga esta guía para ensamblar su producto. Se estará preparando para el éxito siguiendo el folleto de instrucciones para optimizar completa-
mente su producto.

COMPROBACIONES PREVIAS A LA CARRERA. ADVERTENCIA
• No utilice herramientas eléctricas para el montaje, ya que un ajuste excesivo puede dañar las piezas.
• En caso de duda, consulte el video de instalación o contáctenos en support@nextlevelracing.com
• Asegúrese de que todos los puntos de montaje estén alineados correctamente para evitar torcer el asiento o la fama.
• Tenga cuidado al ajustar el asiento reclinable para evitar lesiones.
• Diseñe y construya sobre una superficie nivelada.
• No fuerce las piezas para unirlas.
• Evite pernos cruzados. 

ADVERTENCIA: Los sillones reclinables solo deben ajustarse una vez que el respaldo del asiento esté completamente asegurado a la parte inferior del asiento.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA: las piezas pequeñas no son para niños menores de 3 años ni para personas que tengan tendencia a llevarse objetos no comestibles a la boca.
Si necesita asistencia con su producto, comuníquese con nuestro amable equipo en: support@nextlevelracing.com

TABLA DE CONTENIDO
• MONTAJE DE LA ESTRUCTURA DEL ASIENTO GT: PÁGINAS: 07 – 11
• MONTAJE WS 2.0 / DD: PÁGINAS: 11 – 14
• MONTAJE MOTION V3: PÁGINAS: 14 - 16

COMIENZO
MONTAJE DEL ESTRUCTURA DEL ASIENTO GT
Paso 01. Consulte la imagen. Desinstale los pernos de cabeza abovedada M8 y las arandelas que vienen preinstalados en el respaldo del asiento. Piezas: 1 x respaldo del asiento.
Paso 02. ADVERTENCIA: LOS RECLINADORES SÓLO DEBEN AJUSTARSE UNA VEZ QUE EL RESPALDO DEL ASIENTO ESTÉ COMPLETAMENTE ASEGURADO A LA PARTE INFERIOR DEL ASIENTO. Consulte la imagen. Alinee los insertos 
roscados del respaldo del asiento con los orificios de montaje en los sillones reclinables del asiento unidos a la parte inferior del asiento. Partes: 1 x Parte inferior del asiento.
Paso 03. Consulte la imagen. Emperne y asegúrelo con los pernos de cabeza abovedada y las arandelas que desinstaló previamente en el Paso 01. Piezas: NIL
Paso 04. Consulte la imagen. Alinee los orificios de las cubiertas del sillón reclinable con los orificios roscados de los sillones reclinables. Piezas: 2 fundas para sillón reclinable.
Paso 05. Consulte la imagen. Atornille y asegúrelo con 2 tornillos para metales M5. Piezas: 2 tornillos para máquina M5 de 12 mm.
Paso 06. AJUSTE DEL RECLINADOR DEL ASIENTO Consulte la imagen. Levante ambas palancas del sillón reclinable y ajuste el respaldo del asiento al ángulo deseado. Suelte las palancas para bloquearlas en su lugar. Partes: NIL. Nota: 
Despegue las etiquetas de advertencia del asiento.
Paso 07. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje del soporte Buttkicker con los orificios de montaje del marco de la base del asiento. Atornille y asegúrelo con 2 pernos M8, arandelas y tuercas con reborde. Piezas: montaje But-
tkicker, 2 pernos M8 de 60 mm, 2 arandelas M8, 2 tuercas de brida M8.
Paso 08. Consulte la imagen. Atornille las patas en los insertos roscados en la parte inferior de los marcos laterales. Piezas: marcos laterales izquierdo y derecho, 4 x pies.
PARA LA INSTALACIÓN DE MOTION V3, PASE A LA PÁGINA 14, PASO 01
Paso 09. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje en los marcos laterales con los insertos roscados en el marco de la base del asiento. Atornille y asegúrelo con 4 pernos y arandelas M8. Piezas: 4 pernos M8 de 60 mm, 4 arandelas 
M8.
Paso 10. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje en los marcos laterales con las inserciones roscadas en el panel posterior. Atornille y asegúrelo con 4 pernos y arandelas M8. Piezas: panel posterior, 4 pernos M8 de 60 mm, 4 
arandelas M8.
Paso 11. Consulte la imagen. A) Alinee los espárragos roscados de la placa de la palanca de cambios/freno de mano con los orificios de montaje de la placa de la palanca de cambios. Atornille y asegúrelo con 4 tuercas de brida M8. B) Alinee 
los orificios de montaje de la placa de la palanca de cambios con los orificios de montaje del brazo de la palanca de cambios. Atornille y asegúrelo con 3 pernos M8, arandelas, arandelas de seguridad y tuercas con brida. Piezas: brazo de 
palanca de cambios, placa de palanca de cambios, placa de palanca de cambios/freno de mano, 3 pernos M8 de 60 mm, 3 tuercas de brida M8, 3 arandelas M8, 3 arandelas de seguridad.
Paso 12. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje en el marco lateral con los orificios de montaje en el brazo de la palanca de cambios. Atornille y asegúrelo con 3 pernos M8, arandelas, arandelas de seguridad y tuercas con brida. 
Piezas: 3 pernos M8 de 60 mm, 3 arandelas M8, 3 tuercas de brida M8, 3 arandelas de seguridad M8,

MONTAJE DEL CABALLETE 2.0
Paso 01. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje de los marcos laterales con las inserciones roscadas del soporte con ruedas 2.0. Partes: NIL.
Paso 02. Consulte la imagen. Atornille y asegúrelo con 4 pernos y arandelas M8. Piezas: 4 pernos M8 de 20 mm, 4 arandelas M8.
Paso 03. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje de los marcos laterales con las inserciones roscadas del soporte con ruedas 2.0. Atorníllelo y asegúrelo con 2 pernos y arandelas M8 de 20 mm. Piezas: 2 pernos M8 de 20 mm, 2 
arandelas M8.
Paso 04. Consulte la imagen. Instale 2 tapas de plástico. Piezas: 2x tapas de plástico.

MONTAJE DEL SOPORTE DE RUEDAS DD
Paso 05. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje de los marcos laterales con los orificios de montaje del soporte con ruedas DD. Partes: NINGUNO
Paso 06. Consulte la imagen. Atornille y asegúrelo con 4 pernos M8, arandelas y tuercas con reborde. Piezas: 4 pernos M8 de 60 mm, 4 tuercas de brida M8, 4 arandelas M8.
Paso 07. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje de los marcos laterales con los orificios de montaje del soporte con ruedas DD. Atornille y asegúrelo con 2 pernos y arandelas M8. Piezas: 2 x M8 20 mm pernos, 2 x arandelas M8.
Paso 08. Consulte la imagen. Instale 2 tapas de plástico. Piezas: 2 tapas de plástico.

MONTAJE DE MOVIMIENTO V3
Paso 01. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje en los marcos laterales con las inserciones roscadas en el panel posterior. Atornille y asegúrelo con 4 pernos y arandelas M8. Piezas: 1 panel posterior, 4 pernos M8 de 60 mm, 4 
arandelas M8.
Paso 02. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje de los marcos laterales con los insertos roscados de la plataforma Motion V3. Atornille y asegúrelo con 6 pernos y arandelas M8. Piezas: 6 pernos M8 de 60 mm, 6 arandelas M8.
Paso 03. Consulte la imagen. A) Alinee los orificios de montaje en la plataforma Motion V3 con los insertos roscados en el marco de la base del asiento. B) Atornille y asegúrelo con 4 pernos y arandelas M8. Piezas: 4 pernos M8 de 20 mm, 4 
arandelas M8.
Paso 04. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje del brazo de la palanca de cambios con las inserciones roscadas de la estructura del asiento. Atorníllelo y asegúrelo con 2 pernos y arandelas M8 de 60 mm. Piezas: brazo de 
movimiento de la palanca de cambios, 2 pernos M8 de 60 mm, 2 arandelas.
Paso 05. Consulte la imagen. Alinee los orificios de montaje del conjunto de la palanca de cambios con los orificios de montaje del brazo de la palanca de cambios. Atornille y asegúrelo con 3 pernos M8, arandelas, arandelas de seguridad y 
tuercas con brida. Piezas: 1 conjunto de soporte de palanca de cambios, 3 pernos M8 de 60 mm, 3 tuercas de brida M8, 3 arandelas M8, 3 arandelas de seguridad.
PARA UNA CONFIGURACIÓN COMPLETA DE LA CABINA, CONSULTE LA PÁGINA 11, PASO 01.
SU CONFIGURACIÓN ESTÁ HECHA

IT

NEXT LEVEL RACING®  ADD-ON SEAT GT – MANUALE DI ISTRUZIONI
Sappiamo che non vedi l’ora di iniziare a correre! Prenditi il tuo tempo con le istruzioni e segui questa guida per assemblare il tuo prodotto. Ti preparerai al successo seguendo il libretto di istruzioni per ottimizzare completamente il tuo 
prodotto.

CONTROLLI PRE GARA. AVVERTIMENTO
• Si prega di non utilizzare utensili elettrici per il montaggio poiché un serraggio eccessivo può danneggiare le parti.
• In caso di dubbio, consultare il video di installazione o contattarci all’indirizzo support@nextlevelracing.com
• Assicurati che tutti i punti di montaggio siano allineati correttamente per evitare di torcere il sedile o la fama.
• Prestare attenzione durante la regolazione del sedile reclinabile per evitare lesioni.
• Disporre e costruire su una superficie piana.
• Non forzare le parti insieme.
• Evitare i bulloni a filettatura incrociata.

AVVERTENZA: le poltrone reclinabili devono essere regolate solo dopo che lo schienale è completamente fissato al fondo del sedile.
AVVERTENZA - PERICOLO DI SOFFOCAMENTO: Piccole parti non per bambini di età inferiore a 3 anni o persone che hanno la tendenza a mettere in bocca oggetti non commestibili.
Se hai bisogno di supporto con il tuo prodotto, contatta il nostro team amichevole all’indirizzo: support@nextlevelracing.com

SOMMARIO
• ASSEMBLAGGIO TELAIO SEDILE GT: PAGINE: 07 – 11
• ASSEMBLAGGIO WS 2.0 / DD: PAGINE: 11 – 14
• ASSEMBLAGGIO MOTION V3: PAGINE: 14 - 16

INIZIO
MONTAGGIO TELAIO SEDILE GT
Passaggio 01. Fare riferimento all’immagine. Disinstallare i bulloni e le rondelle a testa bombata M8 preinstallati sullo schienale del sedile. Parti: 1 x schienale.
Passaggio 02. AVVERTENZA: LE RECLINABILI DEVONO ESSERE REGOLATE SOLO DOPO CHE LO SCHIENALE È COMPLETAMENTE FISSATO AL FONDO DEL SEDILE. Fare riferimento all’immagine. Allineare gli inserti filettati dello schienale 
del sedile con i fori di montaggio sulle poltrone reclinabili del sedile fissate al fondo del sedile. Parti: 1 x fondo del sedile.
Passaggio 03. Fare riferimento all’immagine. Imbullonare e fissare con i bulloni e le rondelle a testa bombata precedentemente disinstallati al punto 01. Parti: NIL
Passaggio 04. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori sulle fodere del sedile reclinabile con i fori filettati sui sedili reclinabili. Parti: 2 coprisedili reclinabili.
Passaggio 05. Fare riferimento all’immagine. Imbullonare e fissare utilizzando 2 viti a macchina M5. Parti: 2 viti a macchina M5 da 12 mm.
Passaggio 06. REGOLAZIONE DELL’INCLINAZIONE DEL SEDILE Fare riferimento all’immagine. Sollevare entrambe le leve di reclinazione del sedile e regolare lo schienale del sedile all’angolazione desiderata. Rilasciare le leve per bloccarle in 
posizione. Parti: NIL. Nota: staccare le etichette di avvertenza dal sedile
Passaggio 07. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sul supporto Buttkicker con i fori di montaggio sul telaio della base del sedile. Avvitare e fissare con 2 bulloni M8, rondelle e dadi flangiati. Parti: supporto per buttkicker, 
2 bulloni M8 da 60 mm, 2 rondelle M8, 2 dadi flangiati M8.
Passaggio 08. Fare riferimento all’immagine. Avvitare i piedini negli inserti filettati sul fondo dei telai laterali. Parti: telai laterali sinistro e destro, 4 piedini.
PER L’INSTALLAZIONE DI MOTION V3, SALTA A PAGINA 14, PASSO 01
Passaggio 09. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sui telai laterali con gli inserti filettati sul telaio della base del sedile. Fissare e fissare con 4 bulloni e rondelle M8. Parti: 4 bulloni M8 da 60 mm, 4 rondelle M8.
Passaggio 10. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sui telai laterali con gli inserti filettati sul pannello posteriore. Fissare e fissare con 4 bulloni e rondelle M8. Parti: pannello posteriore, 4 bulloni M8 da 60 mm, 4 rondelle 
M8.
Passaggio 11. Fare riferimento all’immagine. A) Allineare i prigionieri filettati sulla piastra del cambio/freno a mano con i fori di montaggio sulla piastra del cambio. Avvitare e fissare con 4 dadi flangiati M8. B) Allineare i fori di montaggio della 
piastra del cambio con i fori di montaggio sul braccio del cambio. Fissare e fissare con 3 bulloni M8, rondelle, rondelle di sicurezza e dadi flangiati. Parti: braccio del cambio, piastra del cambio, piastra del cambio/freno a mano, 3 bulloni M8 da 
60 mm, 3 dadi flangiati M8, 3 rondelle M8, 3 rondelle di bloccaggio.
Passaggio 12. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sul telaio laterale con i fori di montaggio sul braccio del cambio. Fissare e fissare con 3 bulloni M8, rondelle, rondelle di sicurezza e dadi flangiati. Parti: 3 bulloni M8 da 
60 mm, 3 rondelle M8, 3 dadi flangiati M8, 3 rondelle di sicurezza M8,

MONTAGGIO CAVALLETTO RUOTA 2.0
Passaggio 01. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sui telai laterali con gli inserti filettati sul supporto ruota 2.0. Parti: NIL.
Passaggio 02. Fare riferimento all’immagine. Fissare e fissare utilizzando 4 bulloni e rondelle M8. Parti: 4 bulloni M8 da 20 mm, 4 rondelle M8.
Passaggio 03. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sui telai laterali con gli inserti filettati sul supporto ruota 2.0. Fissare e fissare con 2 bulloni e rondelle M8 da 20 mm. Parti: 2x bulloni M8 da 20 mm, 2x rondelle M8.
Passaggio 04. Fare riferimento all’immagine. Installa 2 cappucci di plastica. Parti: 2 tappi di plastica.

MONTAGGIO CAVALLETTO RUOTA DD
Passaggio 05. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sui telai laterali con i fori di montaggio sul supporto ruota DD. Parti: NIL
Passaggio 06. Fare riferimento all’immagine. Avvitare e fissare con 4 bulloni M8, rondelle e dadi flangiati. Parti: 4 bulloni M8 da 60 mm, 4 dadi flangiati M8, 4 rondelle M8.
Passaggio 07. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sui telai laterali con i fori di montaggio sul supporto ruota DD. Avvitare e fissare con 2 bulloni e rondelle M8. Parti: 2 x M8 20 mm bulloni, 2 rondelle M8.
Passaggio 08. Fare riferimento all’immagine. Installa 2 cappucci di plastica. Parti: 2 tappi di plastica.

MONTAGGIO MOTION V3
Passaggio 01. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sui telai laterali con gli inserti filettati sul pannello posteriore. Fissare e fissare con 4 bulloni e rondelle M8. Parti: 1 pannello posteriore, 4 bulloni M8 da 60 mm, 4 rondelle 
M8.
Passaggio 02. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sui telai laterali con gli inserti filettati sulla piattaforma Motion V3. Fissare e fissare con 6 bulloni e rondelle M8. Parti: 6x bulloni M8 da 60 mm, 6x rondelle M8.
Passaggio 03. Fare riferimento all’immagine. A) Allineare i fori di montaggio sulla piattaforma Motion V3 con gli inserti filettati sul telaio della base del sedile. B) Imbullonare e fissare utilizzando 4 bulloni e rondelle M8. Parti: 4 bulloni M8 da 20 
mm, 4 rondelle M8.
Passaggio 04. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sul braccio del cambio di movimento con gli inserti filettati sul telaio del sedile. Fissare e fissare con 2 bulloni e rondelle M8 da 60 mm. Parti: braccio di movimento del 
cambio, 2 bulloni M8 da 60 mm, 2 rondelle.
Passaggio 05. Fare riferimento all’immagine. Allineare i fori di montaggio sul gruppo del cambio con i fori di montaggio sul braccio del cambio di movimento. Fissare e fissare con 3 bulloni M8, rondelle, rondelle di sicurezza e dadi flangiati. 
Parti: 1 gruppo supporto cambio, 3 bulloni M8 da 60 mm, 3 dadi flangiati M8, 3 rondelle M8, 3 rondelle di bloccaggio.

PER UNA CONFIGURAZIONE COMPLETA DEL POZZETTO, FARE RIFERIMENTO A PAGINA 11, PASSAGGIO 01.
LA TUA CONFIGURAZIONE E’ FATTA
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NEXTLEVELRACING® GTシートアドオン–取扱説明書
あなたがレースを始めたいと思っていることを私たちは知っています！指示に従って時間をかけて、このガイドに従って製品を組み立ててください。取扱説明書に従って製品を完全に最適化することで、成功への準備を整えます。

レース前のチェック。警告
•締めすぎると部品が損傷する可能性があるため、組み立てに動力工具を使用しないでください。
•疑問がある場合は、インストールビデオを参照するか、support@nextlevelracing.comまでお問い合わせください。
•シートや名声をねじらないように、すべての取り付けポイントが正しく位置合わせされていることを確認してください。
•怪我をしないように、シートリクライニングチェアを調整するときは注意してください。
•平らな面にレイアウトして構築します。
•部品を無理に押し込まないでください。
•クロススレッドボルトは避けてください。

警告：リクライニングチェアは、シートバックがシート下部に完全に固定された後でのみ調整する必要があります。
警告-窒息の危険性：3歳未満の子供、または食べられないものを口に入れる傾向のある個人向けではない小さな部品。
製品のサポートが必要な場合は、support@nextlevelracing.comのフレンドリーなチームにご連絡ください。

目次
•GTシートフレームアセンブリ：ページ：07 – 11
•WS2.0/ DDアセンブリ：ページ：11 – 14
•モーションV3アセンブリ：ページ：14〜16

始める
GTシートフレームアセンブリ
ステップ01.画像を参照してください。シートバックにプリインストールされていたM8ドームヘッドボルトとワッシャーをアンインストールします。パーツ：1xシートバック。
ステップ02.警告：リクライニングチェアは、シートバックがシート下部に完全に固定された後でのみ調整する必要があります。画像を参照してください。シートバックのネジ山付きインサートを、シート下部に取り付けられたシートリクライニングチェアの取
り付け穴に合わせます。パーツ：1xシートボトム。
ステップ03.画像を参照してください。ステップ01で以前にアンインストールしたドームヘッドボルトとワッシャーでボルトで固定します。部品：NIL
ステップ04.画像を参照してください。シートリクライニングカバーの穴をシートリクライニングのネジ穴に合わせます。パーツ：2xシートリクライニングカバー。
ステップ05.画像を参照してください。 2xM5小ネジを使用してボルトで固定します。部品：2 xM512mm小ネジ。
ステップ06.シートリクライニングチェアの調整画像を参照してください。両方のシートリクライニングレバーを持ち上げ、シートバックを希望の角度に調整します。レバーを放して所定の位置にロックします。パーツ：NIL。注：シートから警告ラベルをはがし
てください
ステップ07.画像を参照してください。バトキッカーマウントの取り付け穴をシートベースフレームの取り付け穴に合わせます。 2 x M8ボルト、ワッシャー、およびフランジナットでボルトで固定します。部品：バトキッカーマウント、2 x M8 60mmボルト、2 x M8
ワッシャー、2xM8フランジナット。
ステップ08.画像を参照してください。サイドフレームの下部にあるネジ山付きインサートに足をねじ込みます。パーツ：左側と右側のサイドフレーム、4xフィート。
MOTION V3のインストールについては、14ページにスキップしてください。ステップ01
ステップ09.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をシートベースフレームのネジ山付きインサートに合わせます。 4xM8ボルトとワッシャーでボルトで固定します。部品：4 x M8 60mmボルト、4xM8ワッシャー。
ステップ10.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をバックパネルのネジ山付きインサートに合わせます。 4xM8ボルトとワッシャーでボルトで固定します。部品：背面パネル、4 x M8 60mmボルト、4xM8ワッシャー。
ステップ11.画像を参照してください。 A）シフター/ハンドブレーキプレートのネジ山付きスタッドをシフタープレートの取り付け穴に合わせます。 4xM8フランジナットでボルトで固定します。 B）シフタープレートの取り付け穴をシフターアームの取り付け
穴に合わせます。 3 x M8ボルト、ワッシャー、ロックワッシャー、およびフランジナットでボルトで固定します。部品：シフターアーム、シフタープレート、シフター/ハンドブレーキプレート、3 x M8 60mmボルト、3 x M8フランジナット、3 x M8ワッシャー、3xロッ
クワッシャー。
ステップ12.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をシフターアームの取り付け穴に合わせます。 3 x M8ボルト、ワッシャー、ロックワッシャー、およびフランジナットでボルトで固定します。部品：3 x M8 60mmボルト、3 x M8ワッシャー、3 x 
M8フランジナット、3 x M8ロックワッシャー、

ホイールスタンド2.0アセンブリ
ステップ01.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をホイールスタンド2.0のネジ山付きインサートに合わせます。パーツ：NIL。
ステップ02.画像を参照してください。 4xM8ボルトとワッシャーを使用してボルトで固定します。部品：4x M8 20mmボルト、4xM8ワッシャー。
ステップ03.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をホイールスタンド2.0のネジ山付きインサートに合わせます。 2 xM820mmボルトとワッシャーでボルトで固定します。部品：2x M8 20mmボルト、2xM8ワッシャー。
ステップ04.画像を参照してください。 2xプラスチックキャップを取り付けます。部品：2xプラスチックキャップ。

ホイールスタンドDDアセンブリ
ステップ05.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をホイールスタンドDDの取り付け穴に合わせます。パーツ：NIL
ステップ06.画像を参照してください。 4 x M8ボルト、ワッシャー、フランジナットでボルトで固定します。部品：4x M8 60mmボルト、4x M8フランジナット、4xM8ワッシャー。
ステップ07.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をホイールスタンドDDの取り付け穴に合わせます。 2xM8ボルトとワッシャーでボルトで固定します。パーツ：2 x 2 xM820mmボルト、2xM8ワッシャー。
ステップ08.画像を参照してください。 2xプラスチックキャップを取り付けます。部品：2xプラスチックキャップ。

MOTIONV3アセンブリ
ステップ01.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をバックパネルのネジ山付きインサートに合わせます。 4xM8ボルトとワッシャーでボルトで固定します。部品：1 x背面パネル、4 x M8 60mmボルト、4xM8ワッシャー。
ステップ02.画像を参照してください。サイドフレームの取り付け穴をMotionV3プラットフォームのネジ山付きインサートに合わせます。 6xM8ボルトとワッシャーでボルトで固定します。部品：6x M8 60mmボルト、6xM8ワッシャー。
ステップ03.画像を参照してください。 A）MotionV3プラットフォームの取り付け穴をシートベースフレームのネジ山付きインサートに合わせます。 B）4xM8ボルトとワッシャーを使用してボルトで固定します。部品：4x M8 20mmボルト、4xM8ワッシャー。
ステップ04.画像を参照してください。モーションシフターアームの取り付け穴をシートフレームのネジ山付きインサートに合わせます。 2 xM860mmボルトとワッシャーでボルトで固定します。パーツ：シフターモーションアーム、2 x M8 60mmボルト、2xワ
ッシャー。
ステップ05.画像を参照してください。シフターアセンブリの取り付け穴をモーションシフターアームの取り付け穴に合わせます。 3 x M8ボルト、ワッシャー、ロックワッシャー、およびフランジナットでボルトで固定します。部品：1 xシフターサポートアセンブ
リ、3x M8 60mmボルト、3x M8フランジナット、3x M8ワッシャー、3xロックワッシャー。
 完全なコックピットのセットアップについては、11ページのステップ01を参照してください。
セットアップが完了しました
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NEXT LEVEL RACING® GT SEAT ADD-ON – BEDIENUNGSANLEITUNG
Wir wissen, dass Sie gespannt darauf sind, Rennen zu fahren! Nehmen Sie sich Zeit für die Anweisungen und befolgen Sie diese Anleitung, um Ihr Produkt zusammenzubauen. Sie werden sich auf den Erfolg einstellen, indem Sie der Anleitung 
folgen, um Ihr Produkt vollständig zu optimieren.

CHECKS VOR DEM RENNEN. WARNUNG
• Bitte verwenden Sie keine Elektrowerkzeuge für die Montage, da zu starkes Anziehen Teile beschädigen kann.
• Sehen Sie sich im Zweifelsfall das Installationsvideo an oder kontaktieren Sie uns unter support@nextlevelracing.com
• Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungspunkte korrekt ausgerichtet sind, um ein Verdrehen Ihres Sitzes oder Rahmens zu vermeiden.
• Gehen Sie beim Einstellen der Sitzlehne vorsichtig vor, um Verletzungen zu vermeiden.
• Auf einer ebenen Fläche auslegen und aufbauen.
• Teile nicht mit Gewalt zusammenfügen.
• Vermeiden Sie sich überschneidende Schrauben.
WARNUNG: Lehnen sollten nur eingestellt werden, wenn die Sitzlehne vollständig an der Sitzfläche befestigt ist.
WARNUNG – ERSTICKUNGSGEFAHR: Kleinteile nicht für Kinder unter 3 Jahren oder Personen, die dazu neigen, ungenießbare Gegenstände in den Mund zu nehmen.
Wenn Sie Unterstützung für Ihr Produkt benötigen, wenden Sie sich bitte an unser freundliches Team unter: support@nextlevelracing.com

INHALTSVERZEICHNIS
• GT-SITZRAHMENMONTAGE: SEITEN: 07 – 11
• WS 2.0 / DD MONTAGE: SEITEN: 11 – 14
• MOTION V3 MONTAGE: SEITEN: 14 - 16

ANFANG
GT-SITZRAHMENMONTAGE
Schritt 01. Siehe Bild. Entfernen Sie die M8-Kuppelkopfschrauben und Unterlegscheiben, die vorinstalliert an der Sitzlehne geliefert wurden. Teile: 1 x Rückenlehne.
Schritt 02. WARNUNG: LEHNE SOLLTEN ERST EINGESTELLT WERDEN, WENN DIE RÜCKENLEHNE VOLLSTÄNDIG AN DER SITZFLÄCHE GESICHERT IST. Siehe Bild. Richten Sie die Gewindeeinsätze der Sitzlehne an den Befestigungslöchern 
der an der Sitzfläche befestigten Sitzlehnen aus. Teile: 1 x Sitzboden.
Schritt 03. Siehe Bild. Durchschrauben und mit den zuvor in Schritt 01 deinstallierten Rundkopfschrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: NULL
Schritt 04. Siehe Bild. Richten Sie die Löcher an den Sitzlehnenabdeckungen an den Gewindelöchern an den Sitzlehnen aus. Teile: 2 x Sitzlehnenabdeckungen.
Schritt 05. Siehe Bild. Durchschrauben und mit 2 x M5 Maschinenschrauben sichern. Teile: 2 x M5 12 mm Maschinenschrauben.
Schritt 06. EINSTELLUNG DER SITZLEHNE Siehe Bild. Heben Sie beide Sitzneigungshebel an und stellen Sie die Sitzlehne auf den gewünschten Winkel ein. Lassen Sie die Hebel los, um sie zu verriegeln. Teile: NULL. Hinweis: Warnaufkleber 
vom Sitz abziehen
Schritt 07. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an der Buttkicker-Halterung an den Befestigungslöchern am Sitzbasisrahmen aus. Durchschrauben und mit 2 x M8-Schrauben, Unterlegscheiben und Flanschmuttern sichern. Teile: 
Buttkicker-Halterung, 2 x M8 60 mm Schrauben, 2 x M8 Unterlegscheiben, 2 x M8 Flanschmuttern.
Schritt 08. Siehe Bild. Schrauben Sie die Füße in die Gewindeeinsätze an der Unterseite der Seitenrahmen. Teile: Linker und rechter Seitenrahmen, 4 x Füße.
ZUR INSTALLATION VON MOTION V3 FAHREN SIE ZU SEITE 14, SCHRITT 01
Schritt 09. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an den Seitenrahmen mit den Gewindeeinsätzen am Sitzbasisrahmen aus. Durchschrauben und mit 4 x M8 Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: 4 x M8 60 mm Schrauben, 4 
x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 10. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an den Seitenrahmen mit den Gewindeeinsätzen an der Rückwand aus. Durchschrauben und mit 4 x M8 Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: Rückwand, 4 x M8 60 mm 
Schrauben, 4 x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 11. Siehe Bild. A) Richten Sie die Gewindebolzen an der Schalt-/Handbremsplatte mit den Befestigungslöchern an der Schaltplatte aus. Durchschrauben und mit 4 x M8 Flanschmuttern sichern. B) Richten Sie die Befestigungslöcher der 
Schaltplatte mit den Befestigungslöchern am Schaltarm aus. Durchschrauben und mit 3 x M8-Schrauben, Unterlegscheiben, Sicherungsscheiben und Flanschmuttern sichern. Teile: Schaltarm, Schaltplatte, Schalt-/Handbremsplatte, 3 x M8 60 
mm Schrauben, 3 x M8 Flanschmuttern, 3 x M8 Unterlegscheiben, 3 x Sicherungsscheiben.
Schritt 12. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher am Seitenrahmen an den Befestigungslöchern am Schaltarm aus. Durchschrauben und mit 3 x M8-Schrauben, Unterlegscheiben, Sicherungsscheiben und Flanschmuttern sichern. Teile: 
3 x M8 60 mm Schrauben, 3 x M8 Unterlegscheiben, 3 x M8 Flanschmuttern, 3 x M8 Sicherungsscheiben,

RADSTÄNDER 2.0 MONTAGE
Schritt 01. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an den Seitenrahmen mit den Gewindeeinsätzen am Wheel Stand 2.0 aus. Teile: NULL.
Schritt 02. Siehe Bild. Durchschrauben und mit 4 x M8 Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: 4 x M8 20 mm Schrauben, 4 x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 03. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an den Seitenrahmen mit den Gewindeeinsätzen am Wheel Stand 2.0 aus. Durchschrauben und mit 2 x M8 20 mm Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: 2 x M8 20 mm 
Schrauben, 2 x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 04. Siehe Bild. Installieren Sie 2 x Kunststoffkappen. Teile: 2x Kunststoffkappen.

RADSTÄNDER DD MONTAGE
Schritt 05. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an den Seitenrahmen mit den Befestigungslöchern am Radständer DD aus. Teile: NULL
Schritt 06. Siehe Bild. Durchschrauben und mit 4 x M8-Schrauben, Unterlegscheiben und Flanschmuttern sichern. Teile: 4 x M8 60 mm Schrauben, 4 x M8 Flanschmuttern, 4 x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 07. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an den Seitenrahmen mit den Befestigungslöchern am Radständer DD aus. Durchschrauben und mit 2 x M8 Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: 2 x M8 20 mm Schrauben, 
2 x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 08. Siehe Bild. Installieren Sie 2 x Kunststoffkappen. Teile: 2x Kunststoffkappe.

MOTION V3 MONTAGE
Schritt 01. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an den Seitenrahmen mit den Gewindeeinsätzen an der Rückwand aus. Durchschrauben und mit 4 x M8 Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: 1 x Rückwand, 4 x M8 60 mm 
Schrauben, 4 x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 02. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an den Seitenrahmen an den Gewindeeinsätzen an der Motion V3-Plattform aus. Durchschrauben und mit 6 x M8 Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: 6 x M8 60 mm 
Schrauben, 6 x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 03. Siehe Bild. A) Richten Sie die Befestigungslöcher an der Motion V3-Plattform an den Gewindeeinsätzen am Sitzbasisrahmen aus. B) Durchschrauben und mit 4 x M8 Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: 4 x M8 20 mm 
Schrauben, 4 x M8 Unterlegscheiben.
Schritt 04. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher am Motion Shifter Arm mit den Gewindeeinsätzen am Sitzrahmen aus. Durchschrauben und mit 2 x M8 60 mm Schrauben und Unterlegscheiben sichern. Teile: Schaltarm, 2 x M8 60 
mm Schrauben, 2 x Unterlegscheiben.
Schritt 05. Siehe Bild. Richten Sie die Befestigungslöcher an der Schalthebelbaugruppe an den Befestigungslöchern am Motion-Schalthebelarm aus. Durchschrauben und mit 3 x M8-Schrauben, Unterlegscheiben, Sicherungsscheiben und 
Flanschmuttern sichern. Teile: 1 x Schalthebelhalterung, 3 x M8 60 mm Schraube n, 3 x M8 Flanschmuttern, 3 x M8 Unterlegscheiben, 3 x Sicherungsscheiben.
FÜR EINE VOLLSTÄNDIGE COCKPIT-EINRICHTUNG SIEHE SEITE 11, SCHRITT 01.
IHR EINRICHTEN IST FERTIG
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support@nextlevelracing.com Video Instruction: bit.ly/nlrbuild
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NEXT LEVEL RACING® GT SEAT ADD-ON – РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
Мы знаем, что вы хотите начать гонку! Не торопитесь с инструкциями и следуйте этому руководству, чтобы собрать свой продукт. Вы настроите себя на успех, следуя буклету с инструкциями, чтобы полностью оптимизировать свой 
продукт.

ПРЕДГОНОЧНЫЕ ПРОВЕРКИ. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Пожалуйста, не используйте электроинструменты для сборки, так как чрезмерная затяжка может повредить детали.
• Если вы сомневаетесь, просмотрите видео по установке или свяжитесь с нами по адресу support@nextlevelracing.com.
• Убедитесь, что все точки крепления выровнены правильно, чтобы избежать перекручивания сиденья или рамы.
• Будьте осторожны при регулировке наклона сиденья, чтобы избежать травм.
• Располагайте и стройте на ровной поверхности.
• Не соединяйте детали силой.
• Избегайте болтов с перекрёстной резьбой.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Регулировку кресел следует производить только после того, как спинка сиденья будет полностью прикреплена к нижней части сиденья.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ: Мелкие детали не предназначены для детей младше 3 лет или любых лиц, склонных брать в рот несъедобные предметы.
Если вам требуется поддержка по вашему продукту, свяжитесь с нашей дружной командой по адресу: support@nextlevelracing.com

ОГЛАВЛЕНИЕ
• РАМА СИДЕНЬЯ GT В СБОРЕ: СТРАНИЦЫ: 07 – 11
• WS 2.0 / DD СБОРКА: СТРАНИЦЫ: 11 – 14
• СБОРКА MOTION V3: СТРАНИЦЫ: 14–16

НАЧАЛО
РАМА СИДЕНЬЯ GT В СБОРЕ
Шаг 01. Обратитесь к изображению. Снимите болты и шайбы с куполообразной головкой M8, которые были предварительно установлены на спинке сиденья. Детали: 1 спинка сиденья.
Шаг 02. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: РЕГУЛИРОВКА РЕКЛАЙНЕРОВ СЛЕДУЕТ ТОЛЬКО ПОСЛЕ ПОЛНОГО ЗАКРЕПЛЕНИЯ СПИНКИ СИДЕНЬЯ К НИЖНЕЙ ЧАСТИ СИДЕНЬЯ. Обратитесь к изображению. Совместите резьбовые вставки 
спинки сиденья с монтажными отверстиями на спинках сиденья, прикрепленных к нижней части сиденья. Детали: 1 х нижняя часть сиденья.
Шаг 03. Обратитесь к изображению. Вкрутите болты и закрепите болтами и шайбами с куполообразной головкой, снятыми ранее на шаге 01. Детали: нет.
Шаг 04. Обратитесь к изображению. Совместите отверстия на крышках откидывающихся сидений с резьбовыми отверстиями на откидывающихся сиденьях. Детали: 2 чехла для кресел.
Шаг 05. Обратитесь к изображению. Вкрутите и закрепите с помощью 2 винтов M5. Детали: 2 винта M5 12 мм.
Шаг 06. РЕГУЛИРОВКА КРЕСЛА СИДЕНЬЯ См. изображение. Поднимите оба рычага наклона сиденья и отрегулируйте спинку сиденья под нужным углом. Отпустите рычаги, чтобы зафиксировать их на месте. Части: нет. Примечание. 
Снимите предупреждающие этикетки с сиденья.
Шаг 07. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на креплении Buttkicker с монтажными отверстиями на раме основания сиденья. Прикрутите и закрепите двумя болтами M8, шайбами и фланцевыми гайками. 
Детали: крепление Buttkicker, 2 болта M8 60 мм, 2 шайбы M8, 2 фланцевые гайки M8.
Шаг 08. Обратитесь к изображению. Вкрутите ножки в резьбовые вставки в нижней части боковых рам. Детали: левая и правая боковые рамы, 4 ножки.
ДЛЯ УСТАНОВКИ MOTION V3 ПЕРЕЙДИТЕ НА СТРАНИЦУ 14, ШАГ 01
Шаг 09. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковых рамах с резьбовыми вставками на раме основания сиденья. Вкрутите и закрепите 4 болтами M8 с шайбами. Детали: 4 болта M8 60 мм, 4 шайбы 
M8.
Шаг 10. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковых рамах с резьбовыми вставками на задней панели. Вкрутите и закрепите 4 болтами M8 с шайбами. Детали: задняя панель, 4 болта M8 60 мм, 4 
шайбы M8.
Шаг 11. Обратитесь к изображению. A) Совместите резьбовые шпильки на пластине переключателя/ручного тормоза с монтажными отверстиями на пластине переключателя. Вкрутите болт и закрепите 4 фланцевыми гайками M8. B) 
Совместите монтажные отверстия пластины переключения передач с монтажными отверстиями на рычаге переключения передач. Вверните и закрепите с помощью 3 болтов M8, шайб, стопорных шайб и фланцевых гаек. Детали: 
рычаг переключения передач, пластина переключения передач, пластина рычага переключения передач / ручного тормоза, 3 болта M8 60 мм, 3 фланцевые гайки M8, 3 шайбы M8, 3 стопорные шайбы.
Шаг 12. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковой раме с монтажными отверстиями на рычаге переключения передач. Вверните и закрепите с помощью 3 болтов M8, шайб, стопорных шайб и 
фланцевых гаек. Детали: 3 болта M8 60 мм, 3 шайбы M8, 3 фланцевые гайки M8, 3 стопорные шайбы M8,

ПОДСТАВКА КОЛЕСА 2.0 СБОРКА
Шаг 01. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковых рамах с резьбовыми вставками на подставке Wheel Stand 2.0. Части: нет.
Шаг 02. Обратитесь к изображению. Прикрутите и закрепите с помощью 4 болтов M8 и шайб. Детали: 4 болта M8 20 мм, 4 шайбы M8.
Шаг 03. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковых рамах с резьбовыми вставками на подставке Wheel Stand 2.0. Вкрутите и закрепите двумя болтами M8 20 мм и шайбами. Детали: 2 болта M8 20 мм, 
2 шайбы M8.
Шаг 04. Обратитесь к изображению. Установите 2 пластиковых колпачка. Детали: 2 пластиковых колпачка.

ПОДСТАВКА КОЛЕС DD В СБОРЕ
Шаг 05. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковых рамах с монтажными отверстиями на колесной подставке DD. Детали: нет
Шаг 06. Обратитесь к изображению. Прикрутите и закрепите 4 болтами M8, шайбами и фланцевыми гайками. Детали: 4 болта M8 60 мм, 4 фланцевые гайки M8, 4 шайбы M8.
Шаг 07. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковых рамах с монтажными отверстиями на колесной подставке DD. Вкрутите и закрепите двумя болтами M8 с шайбами. Детали: 2 болта M8 20 мм, 2 
шайбы M8.
Шаг 08. Обратитесь к изображению. Установите 2 пластиковых колпачка. Детали: 2 пластиковых колпачка.

ДВИЖЕНИЕ V3 СБОРКА
Шаг 01. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковых рамах с резьбовыми вставками на задней панели. Вкрутите и закрепите 4 болтами M8 с шайбами. Детали: 1 задняя панель, 4 болта M8 60 мм, 4 
шайбы M8.
Шаг 02. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на боковых рамах с резьбовыми вставками на платформе Motion V3. Вкрутите и закрепите 6 болтами M8 с шайбами. Детали: 6 болтов M8 60 мм, 6 шайб M8.
Шаг 03. Обратитесь к изображению. A) Совместите монтажные отверстия на платформе Motion V3 с резьбовыми вставками на раме основания сиденья. B) Вверните и закрепите с помощью 4 болтов M8 и шайб. Детали: 4 болта M8 
20 мм, 4 шайбы M8.
Шаг 04. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на рычаге переключения передач с резьбовыми вставками на раме сиденья. Вкрутите и закрепите двумя болтами M8 60 мм и шайбами. Детали: рычаг 
переключения передач, 2 болта M8 60 мм, 2 шайбы.
Шаг 05. Обратитесь к изображению. Совместите монтажные отверстия на узле переключателя с монтажными отверстиями на рычаге переключения передач. Вверните и закрепите с помощью 3 болтов M8, шайб, стопорных шайб и 
фланцевых гаек. Детали: 1 опорный узел переключателя, 3 болта M8 60 мм, 3 фланцевых гайки M8, 3 шайбы M8, 3 стопорных шайбы.
ДЛЯ ПОЛНОЙ НАСТРОЙКИ КАБИНЫ СМ. СТРАНИЦУ 11, ШАГ 01.
НАСТРОЙКА ЗАВЕРШЕНА

PT

NEXT LEVEL RACING® GT SEAT ADD-ON – MANUAL DE INSTRUÇÕES
Sabemos que você está ansioso para começar a correr! Leve o seu tempo com as instruções e siga este guia para montar seu produto. Você estará se preparando para o sucesso seguindo o manual de instruções para otimizar totalmente seu 
produto.

VERIFICAÇÕES PRÉ-CORRIDA. AVISO
• Não use ferramentas elétricas para a montagem, pois o aperto excessivo pode danificar as peças.
• Em caso de dúvida consulte o vídeo de instalação ou contacte-nos em support@nextlevelracing.com
• Certifique-se de que todos os pontos de montagem estejam alinhados corretamente para evitar torcer o assento ou a tampa.
• Tome cuidado ao ajustar a poltrona reclinável para evitar ferimentos.
• Disponha e construa em uma superfície plana.
• Não force as peças juntas.
• Evite parafusos de rosca cruzada.

AVISO: As poltronas reclináveis só devem ser ajustadas quando o encosto do banco estiver totalmente preso ao fundo do banco.
AVISO - RISCO DE CHOQUE: Peças pequenas não são para crianças menores de 3 anos ou qualquer pessoa que tenha tendência a colocar objetos não comestíveis na boca.
Se você precisar de suporte com seu produto, entre em contato com nossa equipe amigável em: support@nextlevelracing.com

ÍNDICE
• MONTAGEM DA ESTRUTURA DO ASSENTO GT: PÁGINAS: 07 – 11
• MONTAGEM WS 2.0 / DD: PÁGINAS: 11 – 14
• MONTAGEM MOTION V3: PÁGINAS: 14 - 16

COMEÇAR
CONJUNTO DA ESTRUTURA DO ASSENTO GT
Passo 01. Consulte a imagem. Desinstale os parafusos e arruelas da cabeça da cúpula M8 que vieram pré-instalados no encosto do banco. Partes: 1 x assento traseiro.
Passo 02. ATENÇÃO: AS RECLINHAS SÓ DEVEM SER AJUSTADAS QUANDO O ENCOSTO ESTIVER TOTALMENTE FIXADO AO FUNDO DO ASSENTO. Consulte a imagem. Alinhe as inserções rosqueadas do encosto do assento com os orifícios 
de montagem nas poltronas reclináveis anexadas à parte inferior do assento. Peças: 1 x assento inferior.
Passo 03. Consulte a imagem. Aparafuse e prenda com parafusos e arruelas de cabeça de cúpula desinstalados anteriormente na Etapa 01. Peças: NIL
Passo 04. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios nas tampas das poltronas reclináveis com os orifícios rosqueados nas poltronas reclináveis. Peças: 2 x capas reclináveis de assento.
Passo 05. Consulte a imagem. Aparafuse e prenda usando 2 parafusos de máquina M5. Peças: 2 parafusos de máquina M5 12mm.
Passo 06. AJUSTE DA CADEIRA DO BANCO Consulte a imagem. Levante ambas as Alavancas da Reclinação do Assento e ajuste o Encosto do Assento para o ângulo desejado. Solte as alavancas para travar no lugar. Partes: NIL. Nota: Retire as 
etiquetas de aviso do assento
Passo 07. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem no suporte Buttkicker com os orifícios de montagem na estrutura da base do assento. Parafuse e prenda com 2 x parafusos M8, arruelas e porcas de flange. Peças: Montagem 
Buttkicker, 2 x parafusos M8 60mm, 2 x arruelas M8, 2 x porcas flangeadas M8.
Passo 08. Consulte a imagem. Aparafuse os pés nas inserções rosqueadas na parte inferior das estruturas laterais. Peças: Estruturas Laterais Esquerda e Direita, 4 x Pés.
PARA INSTALAÇÃO DO MOTION V3, PULE PARA A PÁGINA 14, PASSO 01
Passo 09. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem nas Estruturas Laterais com as inserções rosqueadas na Estrutura da Base do Assento. Aparafuse e prenda com 4 parafusos e arruelas M8. Peças: 4 x parafusos M8 60mm, 4 x 
arruelas M8.
Passo 10. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem nas estruturas laterais com as inserções rosqueadas no painel traseiro. Aparafuse e prenda com 4 parafusos e arruelas M8. Peças: Painel traseiro, 4 parafusos M8 60mm, 4 arruelas 
M8.
Passo 11. Consulte a imagem. A) Alinhe os pinos rosqueados na placa do câmbio/freio de mão com os orifícios de montagem na placa do câmbio. Aparafuse e prenda com 4 x porcas de flange M8. B) Alinhe os orifícios de montagem da Placa 
do Deslocador com os orifícios de montagem do Braço do Deslocador. Aparafuse e prenda com 3 x parafusos M8, arruelas, arruelas de pressão e porcas de flange. Peças: Braço do câmbio, placa do câmbio, placa do câmbio / freio de mão, 3 x 
parafusos M8 de 60 mm, 3 x porcas flangeadas M8, 3 x arruelas M8, 3 x arruelas de trava.
Passo 12. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem na estrutura lateral com os orifícios de montagem no braço do câmbio. Aparafuse e prenda com 3 x parafusos M8, arruelas, arruelas de pressão e porcas de flange. Peças: 3 x parafu-
sos M8 de 60 mm, 3 x arruelas M8, 3 x porcas de flange M8, 3 x arruelas de travamento M8,

MONTAGEM DO SUPORTE DE RODA 2.0
Passo 01. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem nas estruturas laterais com as inserções rosqueadas no suporte de rodas 2.0. Partes: NIL.
Passo 02. Consulte a imagem. Aparafuse e prenda usando 4 parafusos e arruelas M8. Peças: 4 parafusos M8 de 20 mm, 4 arruelas M8.
Passo 03. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem nas estruturas laterais com as inserções rosqueadas no suporte de rodas 2.0. Aparafuse e prenda com 2 parafusos e arruelas M8 de 20 mm. Peças: 2x parafusos M8 20mm, 2x 
arruelas M8.
Passo 04. Consulte a imagem. Instale 2 x tampas de plástico. Peças: 2x tampas de plástico.

MONTAGEM DD DO SUPORTE DE RODA
Passo 05. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem nas estruturas laterais com os orifícios de montagem no suporte de rodas DD. Partes: NIL
Passo 06. Consulte a imagem. Aparafuse e prenda com 4 parafusos M8, arruelas e porcas de flange. Peças: 4 parafusos M8 de 60 mm, 4 porcas de flange M8, 4 arruelas M8.
Passo 07. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem nas estruturas laterais com os orifícios de montagem no suporte de rodas DD. Aparafuse e prenda com 2 x parafusos e arruelas M8. Peças: 2 x M8 20mm parafusos, 2 x arruelas M8.
Etapa 08. Consulte a imagem. Instale 2 x tampas de plástico. Peças: 2x tampa de plástico.

MONTAGEM DO MOVIMENTO V3
Passo 01. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem nas estruturas laterais com as inserções rosqueadas no painel traseiro. Aparafuse e prenda com 4 parafusos e arruelas M8. Peças: 1 x painel traseiro, 4 x parafusos M8 60mm, 4 x 
arruelas M8.
Passo 02. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem nas estruturas laterais com as inserções rosqueadas na plataforma Motion V3. Aparafuse e prenda com 6 parafusos e arruelas M8. Peças: 6 x parafusos M8 de 60 mm, 6 x arruelas 
M8.
Passo 03. Consulte a imagem. A) Alinhe os orifícios de montagem na plataforma Motion V3 com as inserções rosqueadas na estrutura da base do assento. B) Aparafuse e prenda usando 4 parafusos e arruelas M8. Peças: 4 parafusos M8 de 20 
mm, 4 arruelas M8.
Passo 04. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem no Motion Shifter Arm com as inserções rosqueadas na estrutura do assento. Aparafuse e prenda com 2 parafusos e arruelas M8 60mm. Peças: Braço de movimento shifter, 2 x 
parafusos M8 60mm, 2 x arruelas.
Passo 05. Consulte a imagem. Alinhe os orifícios de montagem no Conjunto do Deslocador com os orifícios de montagem no Braço do Deslocador de Movimento. Aparafuse e prenda com 3 x parafusos M8, arruelas, arruelas de pressão e porcas 
de flange. Peças: 1 x conjunto de suporte do câmbio, 3 x parafusos M8 de 60 mm, 3 x porcas de flange M8, 3 x arruelas M8, 3 x arruelas de trava.
PARA UMA CONFIGURAÇÃO COMPLETA DO COCKPIT, CONSULTE A PÁGINA 11, PASSO 01.
SUA CONFIGURAÇÃO ESTÁ FEITA



26 27

support@nextlevelracing.com Video Instruction: bit.ly/nlrbuild
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NEXT LEVEL RACING® GT SEAT AD-ON – NÁVOD K POUŽITÍ
Víme, že toužíte začít závodit! Udělejte si čas s pokyny a podle tohoto průvodce sestavte svůj produkt. Postupem podle návodu k plné optimalizaci vašeho produktu se připravíte na úspěch.

PŘED ZÁVODNÍ KONTROLY. VAROVÁNÍ
• K montáži nepoužívejte elektrické nářadí, protože přílišné utažení může poškodit díly.
• V případě pochybností si prohlédněte instalační video nebo nás kontaktujte na adrese support@nextlevelracing.com
• Ujistěte se, že jsou všechny montážní body správně zarovnány, aby nedošlo ke zkroucení vašeho sedadla nebo slávy.
• Při nastavování sklápěče sedadla buďte opatrní, abyste se nezranili.
• Položte a postavte na rovný povrch.
• Netlačte díly k sobě silou.
• Vyhněte se šroubům s křížovým závitem.

VAROVÁNÍ: Sklápěče by měly být nastaveny pouze tehdy, když je opěradlo zcela zajištěno ke spodní části sedadla.
VAROVÁNÍ - NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ: Malé části nejsou určeny dětem do 3 let nebo osobám, které mají tendenci vkládat si do úst nepoživatelné předměty.
Pokud potřebujete jakoukoli podporu s vaším produktem, kontaktujte náš přátelský tým na adrese: support@nextlevelracing.com

OBSAH
• MONTÁŽ RÁMU SEDADLA GT: STRANY: 07 – 11
• SESTAVENÍ WS 2.0 / DD: STRÁNKY: 11 – 14
• MOTION V3 MONTÁŽ: STRANY: 14 - 16

START
SESTAVA RÁMU SEDADLA GT
Krok 01. Viz obrázek. Odinstalujte šrouby a podložky s kopulovou hlavou M8, které byly předinstalované na opěradle sedadla. Části: 1 x opěradlo sedadla.
Krok 02. VAROVÁNÍ: Sklápěčky BY MĚLY BÝT SEŘÍZENY POUZE, JAK JE OPĚRADLO SEDADLA PLNĚ ZAJIŠTĚNO KE DNU SEDADLA. Viz obrázek. Vyrovnejte závitové vložky opěradla sedadla s montážními otvory na skládadlech sedadla 
připojených ke dnu sedadla. Části: 1 x Spodní část sedadla.
Krok 03. Viz obrázek. Přišroubujte a zajistěte pomocí šroubů a podložek s kopulovou hlavou, které byly dříve odinstalovány v kroku 01. Díly: NIL
Krok 04. Viz obrázek. Zarovnejte otvory na krytech sklápěčů sedadel se závitovými otvory na skládadlech. Části: 2 x Potahy na sedačku.
Krok 05. Viz obrázek. Prošroubujte a zajistěte pomocí 2 x M5 strojních šroubů. Části: 2 x M5 12mm strojní šrouby.
Krok 06. SEŘÍZENÍ SKLOKU SEDADLA Viz obrázek. Zvedněte obě páčky naklápění sedadla a nastavte opěradlo sedadla do požadovaného úhlu. Uvolněte páčky, aby zapadly na místo. Části: NIL. Poznámka: Odlepte varovné štítky ze sedadla
Krok 07. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na držáku Buttkicker s montážními otvory na rámu základny sedadla. Prošroubujte a zajistěte pomocí 2 x M8 šroubů, podložek a přírubových matic. Díly: Buttkicker Mount, 2x M8 60mm šrouby, 
2x M8 podložky, 2x M8 přírubové matice.
Krok 08. Viz obrázek. Našroubujte nožičky do závitových vložek na spodní straně bočních rámů. Části: Levý a pravý boční rám, 4 x nožičky.
PRO INSTALACI MOTION V3 PŘESKOČTE NA STRANU 14, KROK 01
Krok 09. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočních rámech se závitovými vložkami na rámu základny sedadla. Prošroubujte a zajistěte pomocí 4 šroubů a podložek M8. Části: 4 x M8 60mm šrouby, 4 x M8 podložky.
Krok 10. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočních rámech se závitovými vložkami na zadním panelu. Prošroubujte a zajistěte pomocí 4 šroubů a podložek M8. Části: Zadní panel, 4 x M8 60mm šrouby, 4 x M8 podložky.
Krok 11. Viz obrázek. A) Vyrovnejte závitové čepy na desce řazení / ruční brzdy s montážními otvory na desce řazení. Prošroubujte a zajistěte pomocí 4 přírubových matic M8. B) Zarovnejte montážní otvory desky řazení s montážními otvory na 
rameni řazení. Prošroubujte a zajistěte pomocí 3 x M8 šroubů, podložek, pojistných podložek a přírubových matic. Díly: Rameno řazení, Talíř řazení, Talíř řazení / ruční brzdy, 3 x šrouby M8 60 mm, 3 x matice M8 s přírubou, 3 x podložky M8, 3 x 
pojistné podložky.
Krok 12. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočním rámu s montážními otvory na rameni řazení. Prošroubujte a zajistěte pomocí 3 x M8 šroubů, podložek, pojistných podložek a přírubových matic. Části: 3 x šrouby M8 60 mm, 3 x 
podložky M8, 3 x přírubové matice M8, 3 x pojistné podložky M8.

MONTÁŽ STOJANU KOL 2.0
Krok 01. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočních rámech se závitovými vložkami na stojanu na kola 2.0. Části: NIL.
Krok 02. Viz obrázek. Prošroubujte a zajistěte pomocí 4 šroubů a podložek M8. Díly: 4x šrouby M8 20mm, 4x podložky M8.
Krok 03. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočních rámech se závitovými vložkami na stojanu na kola 2.0. Prošroubujte a zajistěte pomocí 2 x M8 20mm šroubů a podložek. Díly: 2x šrouby M8 20mm, 2x podložky M8.
Krok 04. Viz obrázek. Nainstalujte 2 x plastové víčko. Části: 2x plastové víčko.

MONTÁŽ STOJANU KOL DD
Krok 05. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočních rámech s montážními otvory na stojanu DD. Části: NIL
Krok 06. Viz obrázek. Prošroubujte a zajistěte pomocí 4 šroubů, podložek a přírubových matic M8. Díly: 4x M8 60mm šrouby, 4x M8 přírubové matice, 4x M8 podložky.
Krok 07. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočních rámech s montážními otvory na stojanu DD. Prošroubujte a zajistěte pomocí 2 x M8 šroubů a podložek. Díly: 2 x šrouby M8 20 mm, 2 x podložky M8.
Krok 08. Viz obrázek. Nainstalujte 2 x plastové víčko. Části: 2x Plastová krytka.

MOTION V3 MONTÁŽ
Krok 01. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočních rámech se závitovými vložkami na zadním panelu. Prošroubujte a zajistěte pomocí 4 šroubů a podložek M8. Části: 1 x zadní panel, 4 x šrouby M8 60 mm, 4 x podložky M8.
Krok 02. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na bočních rámech se závitovými vložkami na platformě Motion V3. Přišroubujte a zajistěte pomocí 6 šroubů a podložek M8. Části: 6x šrouby M8 60mm, 6x podložky M8.
Krok 03. Viz obrázek. A) Zarovnejte montážní otvory na platformě Motion V3 se závitovými vložkami na rámu základny sedadla. B) Prošroubujte a zajistěte pomocí 4 šroubů a podložek M8. Díly: 4x šrouby M8 20mm, 4x podložky M8.
Krok 04. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na pohybovém rameni řazení se závitovými vložkami na rámu sedadla. Prošroubujte a zajistěte pomocí 2 x M8 60mm šroubů a podložek. Díly: Pohybové rameno řazení, 2 x šrouby M8 60 mm, 
2 x podložky.
Krok 05. Viz obrázek. Zarovnejte montážní otvory na sestavě řazení s montážními otvory na ramenu řazení pohybu. Prošroubujte a zajistěte pomocí 3 šroubů M8, podložek, pojistných podložek a přírubových matic. Části: 1 x sestava podpěry 
řazení, 3 x šrouby M8 60 mm, 3 x přírubové matice M8, 3 x podložky M8, 3 x pojistné podložky.

KOMPLETNÍ NASTAVENÍ KOKPITU VIZ STRANA 11, KROK 01.
NASTAVENÍ JE HOTOVO
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NEXT LEVEL RACING® GT SEAT EKLENTİLERİ – KULLANIM KILAVUZU
Yarışa başlamak için istekli olduğunuzu biliyoruz! Talimatlara zaman ayırın ve ürününüzü monte etmek için bu kılavuzu izleyin. Ürününüzü tamamen optimize etmek için talimat kitapçığını izleyerek kendinizi başarıya hazırlayacaksınız.

YARIŞ ÖNCESİ KONTROLLER. UYARI
• Aşırı sıkma parçalara zarar verebileceğinden lütfen montaj için elektrikli aletler kullanmayın.
• Şüpheniz varsa kurulum videosuna bakın veya support@nextlevelracing.com adresinden bizimle iletişime geçin.
• Koltuğunuzun veya şöhretinizin bükülmesini önlemek için tüm montaj noktalarının doğru şekilde hizalandığından emin olun.
• Yaralanmayı önlemek için Koltuk Yastığını ayarlarken dikkatli olun.
• Düz bir yüzeye yerleştirin ve inşa edin.
• Parçaları birbirine zorlamayın.
• Çapraz dişli cıvatalardan kaçının.

UYARI: Koltuklar yalnızca koltuk arkası koltuk tabanına tam olarak sabitlendikten sonra ayarlanmalıdır.
UYARI - BOĞULMA TEHLİKESİ: Küçük parçalar 3 yaşından küçük çocuklar veya yenmeyen nesneleri ağızlarına götürmeye meyilli kişiler için uygun değildir.
Ürününüzle ilgili herhangi bir desteğe ihtiyacınız varsa, lütfen şu adresten dost ekibimizle iletişime geçin: support@nextlevelracing.com

ÇİNDEKİLER
• GT KOLTUK ÇERÇEVESİ MONTAJI: SAYFALAR: 07 – 11
• WS 2.0 / DD MONTAJ: SAYFALAR: 11 – 14
• HAREKET V3 MONTAJI: SAYFALAR: 14 - 16

BAŞLAT
GT KOLTUK ÇERÇEVESİ MONTAJI
Adım 01. Resme bakın. Koltuk Arkalığına önceden takılmış olarak gelen M8 Kubbe Başlı Cıvataları ve Pulları çıkarın. Parçalar: 1 x Koltuk Arkası.
Adım 02. UYARI: KOLTUK TAKIMLARI YALNIZCA KOLTUK ALTINA TAMAMEN GÜVENLEDİKTEN SONRA AYARLANMALIDIR. resme bakın. Koltuk Arkası dişli ekleri, Koltuk Tabanına takılı Koltuk Yatırma Koltuklarındaki montaj delikleriyle hizalayın. 
Parçalar: 1 x Koltuk Altı.
Adım 03. Resme bakın. Daha önce Adım 01’de kaldırılan Kubbe Başlı Cıvatalar ve Pullar ile cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: NIL
Adım 04. Resme bakın. Koltuk Yastığı Kılıflarındaki delikleri, Koltuk Yatırma Koltuklarındaki dişli deliklerle hizalayın. Parçalar: 2 x Koltuk Yatırma Örtüleri.
Adım 05. Resme bakın. 2 x M5 Makine Vidası kullanarak vidalayın ve sabitleyin. Parçalar: 2 x M5 12mm Makine Vidası.
Adım 06. KOLTUK YATAK AYARI Resme bakın. Her iki Koltuk Yatırma Kolunu kaldırın ve Koltuğu istediğiniz açıya ayarlayın. Yerine kilitlemek için kolları bırakın. Parçalar: NIL. Not: Uyarı etiketlerini koltuktan soyun
Adım 07. Resme bakın. Buttkicker Mount üzerindeki montaj deliklerini Koltuk Taban Çerçevesindeki montaj delikleriyle hizalayın. 2 x M8 Cıvata, Pul ve Flanş Somunları ile cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: Buttkicker Mount, 2x M8 60mm Cıvata, 
2 x M8 Pul, 2 x M8 Flanşlı Somun.
Adım 08. Resme bakın. Ayakları Yan Çerçevelerin altındaki dişli eklere vidalayın. Parçalar: Sol ve Sağ Yan Çerçeveler, 4 x Feet.

MOTION V3’ÜN KURULUMU İÇİN, SAYFA 14, ADIM 01’E GEÇİNİZ
Adım 09. Resme bakın. Yan Çerçevelerdeki montaj deliklerini Koltuk Taban Çerçevesindeki dişli ek parçalarla hizalayın. 4 x M8 Cıvata ve Pullarla cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: 4 x M8 60mm Cıvata, 4 x M8 Pul.
Adım 10. Resme bakın. Yan Çerçevelerdeki montaj deliklerini Arka Paneldeki dişli ek parçalarla hizalayın. 4 x M8 Cıvata ve Pullarla cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: Arka Panel, 4 x M8 60mm Cıvata, 4 x M8 Pul.
Adım 11. Resme bakın. A) Vites Değiştirici / El Freni Plakasındaki dişli saplamaları Vites Plakasındaki montaj delikleriyle hizalayın. 4 x M8 Flanş Somunları ile vidalayın ve sabitleyin. B) Değiştirici Plakanın montaj deliklerini, Değiştirici Kol üzerinde-
ki montaj delikleriyle hizalayın. 3 x M8 Cıvata, Pullar, Kilit Pulları ve Flanş Somunları ile cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: Vites Kolu, Vites Plakası, Vites / El Freni Plakası, 3 x M8 60mm Cıvata, 3 x M8 Flanşlı Somun, 3 x M8 Pul, 3 x Kilit Pul.
Adım 12. Resme bakın. Yan Çerçevedeki montaj deliklerini, Vites Kolu üzerindeki montaj delikleriyle hizalayın. 3 x M8 Cıvata, Pullar, Kilit Pulları ve Flanş Somunları ile cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: 3 x M8 60mm Cıvata, 3 x M8 Pul, 3 x M8 
Flanş Somun, 3 x M8 Kilit Pul,

TEKERLEK STANDI 2.0 MONTAJ
Adım 01. Resme bakın. Yan Çerçevelerdeki montaj deliklerini Tekerlek Sehpası 2.0 üzerindeki dişli ek parçalarla hizalayın. Parçalar: NIL.
Adım 02. Resme bakın. 4 x M8 Cıvata ve Pul kullanarak vidalayın ve sabitleyin. Parçalar: 4x M8 20mm Cıvata, 4x M8 Pul.
Adım 03. Resme bakın. Yan Çerçevelerdeki montaj deliklerini Tekerlek Sehpası 2.0 üzerindeki dişli ek parçalarla hizalayın. 2 x M8 20mm Cıvata ve Pullarla cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: 2x M8 20mm Cıvata, 2x M8 Pul.
Adım 04. Resme bakın. 2 x Plastik Kapak takın. Parçalar: 2x Plastik Kapaklar.

TEKERLEK STANDI DD MONTAJI
Adım 05. Resme bakın. Yan Çerçevelerdeki montaj deliklerini Tekerlek Sehpası DD üzerindeki montaj delikleriyle hizalayın. Parçalar: NIL
Adım 06. Resme bakın. 4 x M8 Cıvata, Pul ve Flanş Somunları ile cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: 4x M8 60mm Cıvata, 4x M8 Flanşlı Somun, 4x M8 Pul.
Adım 07. Resme bakın. Yan Çerçevelerdeki montaj deliklerini Tekerlek Sehpası DD üzerindeki montaj delikleriyle hizalayın. 2 x M8 Cıvata ve Pullarla cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: 2 x M8 20mm Cıvata, 2 x M8 Pul.
Adım 08. Resme bakın. 2 x Plastik Kapak takın. Parçalar: 2x Plastik Kapak.

HAREKET V3 MONTAJI
Adım 01. Resme bakın. Yan Çerçevelerdeki montaj deliklerini Arka Paneldeki dişli ek parçalarla hizalayın. 4 x M8 Cıvata ve Pullarla cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: 1 x Arka Panel, 4 x M8 60mm Cıvata, 4 x M8 Pul.
Adım 02. Resme bakın. Yan Çerçevelerdeki montaj deliklerini Motion V3 platformundaki dişli uçlarla hizalayın. 6 x M8 Cıvata ve Pullarla cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: 6x M8 60mm Cıvata, 6x M8 Pul.
Adım 03. Resme bakın. A) Motion V3 Platformundaki montaj deliklerini Koltuk Taban Çerçevesindeki dişli ek parçalarla hizalayın. B) 4 x M8 Cıvata ve Pul kullanarak vidalayın ve sabitleyin. Parçalar: 4x M8 20mm Cıvata, 4x M8 Pul.
Adım 04. Resme bakın. Hareket Değiştirici Koldaki montaj deliklerini Koltuk Çerçevesindeki dişli uçlarla hizalayın. 2 x M8 60mm Cıvata ve Pul ile cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: Vites Hareket Kolu, 2 x M8 60mm Cıvata, 2 x Pul.
Adım 05. Resme bakın. Kaydırıcı Tertibatındaki montaj deliklerini Hareket Kaydırıcı Kolu üzerindeki montaj delikleriyle hizalayın. 3 x M8 Cıvata, Pullar, Kilit Pulları ve Flanş Somunları ile cıvatalayın ve sabitleyin. Parçalar: 1 x Vites Destek Tertibatı, 
3x M8 60mm Cıvata, 3x M8 Flanşlı Somun, 3x M8 Pul, 3x Kilit Pul.

TAM BİR KOKPİT KURULUMU İÇİN SAYFA 11, ADIM 01’E BAKINIZ.
KURULUM YAPILMIŞTIR
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NEXT LEVEL RACING® دعقم ةفاضإ GT - تاميلعتلا ليلد
.لماكلاب كجتنم نيسحتل تاميلعتلا بيتك عابتاب حاجنلل كسفن دادعإب موقتس .كجتنم عيمجتل ليلدلا اذه عبتاو تاميلعتلا عم كتقو ذخ !قابسلا ءدب ىلع صيرح كنأ ملعن نحن

ريذحت .قابسلا لبق ام تاصوحف
.ءازجألا فلتي نأ نكمي طبرلا ماكحإ يف طارفإلا نأ ثيح عيمجتلل ةيئابرهكلا تاودألا مادختسا مدع ىجري •

support@nextlevelracing.com ىلع انب لصتا وأ تيبثتلا ويديف رشتسا ، كش يف تنك اذإ •
.ةرهشلا وأ دعقملا ءاوتلا بنجتل حيحص لكشب تيبثتلا طاقن عيمج ةاذاحم نم دكأت •

.ةباصإلا بنجتل دعقملا يسرك ليدعت دنع رذحلا ىخوت •
.وتسم حطس ىلع ءانبو عض •

.اعًم ءازجألا ربجت ال •
.ةعطاقتملا يغاربلا بنجت •

.دعقملا لفسأب لماكلاب دعقملا رهظ تيبثت درجمب طقف دعاقملا ليدعت بجي :ريذحت
.مههاوفأ يف لكألل ةحلاص ريغ ءايشأ عضول ليم هيدل درف يأ وأ تاونس 3 نس نود لافطألل تسيل ةريغص ءازجأ :قانتخالا رطخ - ريذحت

support@nextlevelracing.com :ىلع دودولا انقيرفب لاصتالا ىجريف ، كجتنم عم معد يأ ىلإ ةجاحب تنك اذإ

تايوتحملا لودج
11-07 :تاحفصلا :GT دعقم راطإ عيمجت •
14 - 11 :تاحفصلا :WS 2.0 / DD عيمجت •

• MOTION V3 ASSEMBLY: 16 - 14 :تاحفصلا

ةيادب
GT دعقم راطإ عيمجت

.دعقملا رهظ × 1 :ءازجألا .دعقملا رهظ ىلع اقًبسم ةتبثملا M8 ةبقلا سأر تالاسغو ريماسم تيبثت ءاغلإب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .01 ةوطخلا
.يلفسلا دعقملا × 1 :ءازجألا .دعقملا لفسأب ةلوصوملا دعقملا دناسم ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف عم دعقملا رهظل ةبلولملا تاوشحلا ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .دعقملا لفسأ يف امًامت دعقملل يفلخلا ءزجلا نيمأت درجمب ةيفلخلا دعاقملا ليدعت طقف بجي :ريذحت .02 ةوطخلا

ءيش ال :ءازجألا .01 ةوطخلا يف اقًبسم اهتيبثت ءاغلإ مت يتلا تالاسغلاو ةبقلا سأرلا تاذ يغاربلا مادختساب ماكحإب اهتبثو اهطبرا .ةروصلا ىلإ عوجرلا .03 ةوطخلا
.دعقملا يسرك ةيطغأ × 2 :ءازجألا .دعاقملا يسارك ىلع ةدوجوملا ةبلولملا تاحتفلا عم دعقملا يسرك ةيطغأ ىلع ةدوجوملا تاحتفلا ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .04 ةوطخلا

.مم M5 12 × 2 ةنيكاملا ريماسم :ءازجألا .M5 ةلآ يغارب مادختساب ماكحإب تبثو اهطبرا .ةروصلا ىلإ عوجرلا .05 ةوطخلا
دعقملا نم ريذحتلا تاقصلم عزنا :ةظحالم .ءيش ال :ءازجألا .اهناكم يف اهتيبثتل تاعفارلا ررح .ةبوغرملا ةيوازلا ىلع دعقملا رهظ طبضاو دعقملا يسرك يعارذ عفرا .ةروصلا ىلإ عجرا دعقملا ليدعت .06 ةوطخلا

.M8 × 2 ةفش ليماوص ، M8 × 2 تالاسغ ، مم 2x M8 60 ريماسم ، ركيكتوب تبثم :ءازجألا .ةفش ليماوصو تالاسغو M8 × 2 ريماسم مادختساب ماكحإب تبثو اهطبرا .دعقملا ةدعاق راطإ ىلع بيكرتلا تاحتف عم Buttkicker Mount ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .07 ةوطخلا
.مادقأ × 4 ، نميألاو رسيألا بناجلا تاراطإ :ءازجألا .ةيبناجلا تاراطإلا لفسأ ةبلولملا تاوشحلا يف نيمدقلا طبرا .ةروصلا ىلإ عوجرلا .08 ةوطخلا

01 ةوطخلا ، 14 ةحفصلا ىلإ لقتنا ، MOTION V3 تيبثتل
.M8 تالاسغ 4 ، مم M8 60 × 4 ريماسم :ءازجألا .M8 تالاسغو يغارب 4 مادختساب ماكحإب تبثو اهطبرا .دعقملا ةدعاق راطإ ىلع ةبلولملا تاقحلملا عم ةيبناجلا تاراطإلا ىلع بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .09 ةوطخلا

.M8 تالاسغ 4 ، مم M8 60 × 4 ريماسم ، ةيفلخلا ةحوللا :ءازجألا .M8 تالاسغو يغارب 4 مادختساب ماكحإب تبثو اهطبرا .ةيفلخلا ةحوللا ىلع ةبلولملا تاقحلملا عم ةيبناجلا تاراطإلا ىلع بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .10 ةوطخلا
 عارذ ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف عم ةكرحلا لقان ةحولب ةصاخلا بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق (ب .M8 × 4 ةفش ليماوص مادختساب ةنمآو يغاربب اهطبرا .ةكرحلا لقان ةحول ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف عم ديلا ةلمرف / ةكرحلا لقان ةحول ىلع ةدوجوملا ةبلولملا رارزألا ةاذاحمب مق (أ .ةروصلا ىلإ عوجرلا .11 ةوطخلا

.× 3 لفق تالاسغ ، M8 × 3 تالاسغ ، M8 × 3 ةفش ليماوص ، مم M8 60 × 3 ريماسم ، ديلا ةلمرف / ةكرحلا لقان ةحول ، ةكرحلا لقان ةحول ، ةكرحلا لقان عارذ :ءازجألا .ةفش ليماوصو ، لفق تالاسغو ، تالاسغو ، M8 × 3 ريماسم مادختساب ةنمآو ماكحإب اهطبرا .ةكرحلا لقان
 ، M8 × 3 ةفش ليماوص × M8 ، 3 × 3 تالاسغ ، مم M8 60 × 3 ريماسم :ءازجألا .ةفش ليماوصو ، لفق تالاسغو ، تالاسغو ، M8 × 3 ريماسم مادختساب ةنمآو ماكحإب اهطبرا .ةكرحلا لقان عارذ ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف عم يبناجلا راطإلا ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .12 ةوطخلا

.M8 × 3 لفق تالاسغ

WHEEL STAND 2.0 ASSEMBLY
.ءيش ال :ءازجألا .2.0 ةلجعلا لماح ىلع ةبلولملا تاقحلملا عم ةيبناجلا تاراطإلا ىلع بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .01 ةوطخلا

.4x M8 تالاسغ ، 4x M8 20mm ريماسم :ءازجألا .M8 × 4 ساقم تالاسغو ريماسم مادختساب نمآو ماكحإب اهطبرا .ةروصلا ىلإ عوجرلا .02 ةوطخلا
.2x M8 تالاسغ ، مم 2x M8 20 ريماسم :ءازجألا .مم 20 ساقم M8 × 2 تالاسغو ريماسم مادختساب نمآو ماكحإب اهطبرا .2.0 ةلجعلا لماح ىلع ةبلولملا تاقحلملا عم ةيبناجلا تاراطإلا ىلع بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .03 ةوطخلا

.ةيكيتسالب ةيطغأ 2 :ءازجألا .ةيكيتسالب ةيطغأ × 2 تيبثتب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .04 ةوطخلا

WHEEL STAND ASSEMBLY ةيعمجلا
ءيش ال :ءازجألا .DD ةلجعلا لماح ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف عم ةيبناجلا تاراطإلا ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .05 ةوطخلا

.4x M8 تالاسغ ، 4x M8 ةفش ليماوص ، 4x M8 60mm ريماسم :ءازجألا .ةفش ليماوصو تالاسغو M8 × 4 ريماسم مادختساب ةنمآو يغاربب اهطبرا .ةروصلا ىلإ عوجرلا .06 ةوطخلا
.M8 × 2 تالاسغ ، مم M8 20 × 2 ريماسم :ءازجألا .M8 × 2 تالاسغو ريماسم مادختساب هتبثو هتبث .DD ةلجعلا لماح ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف عم ةيبناجلا تاراطإلا ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .07 ةوطخلا

.يكيتسالب ءاطغ 2x :ءازجألا .ةيكيتسالب ةيطغأ × 2 تيبثتب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .08 ةوطخلا

V3 ةكرحلا عيمجت
.M8 تالاسغ × 4 ، مم M8 60 ريماسم × 4 ، ةيفلخ ةحول × 1 :ءازجألا .M8 تالاسغو يغارب 4 مادختساب ماكحإب تبثو اهطبرا .ةيفلخلا ةحوللا ىلع ةبلولملا تاقحلملا عم ةيبناجلا تاراطإلا ىلع بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .01 ةوطخلا

.6x M8 تالاسغ ، 6x M8 60mm ريماسم :ءازجألا .M8 × 6 تالاسغو ريماسم مادختساب نمآو ماكحإب اهطبرا .Motion V3 ةصنم ىلع ةبلولملا تاقحلملا عم ةيبناجلا تاراطإلا ىلع بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .02 ةوطخلا
.4x M8 تالاسغ ، 4x M8 20mm ريماسم :ءازجألا .M8 تالاسغو يغارب 4 مادختساب ماكحإب تباثو طبرا (ب .دعقملا ةدعاق راطإ ىلع ةبلولملا تاقحلملا عم Motion V3 ةصنم ىلع بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق (أ .ةروصلا ىلإ عوجرلا .03 ةوطخلا

.تالاسغ × 2 ، مم M8 60 × 2 ريماسم ، ةكرحلا لقان ةكرح عارذ :ءازجألا .مم 60 ساقم M8 × 2 ساقم تالاسغو ريماسم مادختساب نمآو ماكحإب اهطبرا .دعقملا راطإ ىلع ةبلولملا تاقحلملا عم ةكرحلا لقان عارذ ىلع بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .04 ةوطخلا
 ةفش 3x M8 ، مم 3x M8 60 ريماسم ، رتفيش معد ةعومجم × 1 :ءازجألا .ةفش ليماوصو ، لفق تالاسغو ، تالاسغو ، M8 × 3 ريماسم مادختساب ةنمآو ماكحإب اهطبرا .ةكرحلا لقان عارذ ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف عم ةكرحلا لقان ةعومجم ىلع ةدوجوملا بيكرتلا تاحتف ةاذاحمب مق .ةروصلا ىلإ عوجرلا .05 ةوطخلا

.تالاسغلا لفق 3x ، تالاسغ 3x M8 ، ليماوصلا

.01 ةوطخلا ، 11 ةحفصلا ىلإ عوجرلا ىجري ، ةدايقلا ةرجحل لماك دادعإ ىلع لوصحلل
كب صاخلا دادعإلا مت
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NEXT LEVEL RACING® DODATEK DO SIEDZISKA GT – INSTRUKCJA OBSŁUGI
Wiemy, że chcesz zacząć się ścigać! Nie spiesz się z instrukcjami i postępuj zgodnie z tym przewodnikiem, aby złożyć produkt. Aby w pełni zoptymalizować swój produkt, przygotujesz się na sukces, postępując zgodnie z instrukcją obsługi.

KONTROLE PRZED WYŚCIGIEM. OSTRZEŻENIE
• Do montażu nie należy używać elektronarzędzi, ponieważ zbyt mocne dokręcenie może spowodować uszkodzenie części.
• W razie wątpliwości zapoznaj się z filmem instalacyjnym lub skontaktuj się z nami pod adresem support@nextlevelracing.com
• Upewnij się, że wszystkie punkty mocowania są odpowiednio wyrównane, aby uniknąć skręcenia siedzenia lub sławy.
• Zachowaj ostrożność podczas regulacji fotela, aby uniknąć obrażeń.
• Układaj i buduj na równej powierzchni.
• Nie ściskaj części na siłę.
• Unikaj wkrętów z gwintem krzyżowym.

OSTRZEŻENIE: Fotele należy regulować tylko wtedy, gdy oparcie fotela jest całkowicie przymocowane do dna fotela.
OSTRZEŻENIE - NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIANIA SIĘ: Małe części nie dla dzieci poniżej 3 roku życia lub osób, które mają tendencję do wkładania do ust niejadalnych przedmiotów.
Jeśli potrzebujesz wsparcia ze swoim produktem, skontaktuj się z naszym przyjaznym zespołem pod adresem: support@nextlevelracing.com

SPIS TREŚCI
• MONTAŻ RAMY SIEDZISKA GT: STRONY: 07 – 11
• WS 2.0 / DD MONTAŻ: STRONY: 11 – 14
• MONTAŻ MOTION V3: STRONY: 14 - 16

POCZĄTEK
MONTAŻ RAMY SIEDZISKA GT
Krok 01. Patrz zdjęcie. Odinstaluj śruby M8 z łbem kopułowym i podkładki, które zostały wstępnie zainstalowane na oparciu siedzenia. Części: 1 x oparcie siedzenia.
Krok 02. OSTRZEŻENIE: FOTELI REGULACYJNE POWINNY BYĆ REGULOWANE TYLKO GDY OPARCIE SIEDZENIA JEST CAŁKOWICIE ZABEZPIECZONE DO DOŁU SIEDZENIA. Zobacz obraz. Dopasuj gwintowane wkładki oparcia siedziska do 
otworów montażowych w rozkładanych fotelach przymocowanych do spodu siedziska. Części: 1 x dno siedziska.
Krok 03. Patrz zdjęcie. Przykręć i zabezpiecz za pomocą śrub i podkładek z łbem kopułowym, które zostały wcześniej odinstalowane w kroku 01. Części: NIL
Krok 04. Patrz zdjęcie. Wyrównaj otwory w osłonach fotela z otworami gwintowanymi w fotelach fotela. Części: 2 x pokrowce na fotele.
Krok 05. Patrz zdjęcie. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 2 śrub maszynowych M5. Części: 2 śruby maszynowe M5 12mm.
Krok 06. REGULACJA REGULACJI SIEDZISKA Patrz rysunek. Podnieś obie dźwignie rozkładania fotela i ustaw oparcie fotela pod żądanym kątem. Zwolnij dźwignie, aby zablokować w miejscu. Części: NIL. Uwaga: odklej etykiety ostrzegawcze 
z siedzenia
Krok 07. Patrz zdjęcie. Wyrównaj otwory montażowe w uchwycie Buttkicker z otworami montażowymi w ramie podstawy siedziska. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 2 śrub M8, podkładek i nakrętek kołnierzowych. Części: Mocowanie Buttkick-
er, 2 x śruby M8 60mm, 2 x podkładki M8, 2 x nakrętki kołnierzowe M8.
Krok 08. Patrz zdjęcie. Wkręć nóżki w gwintowane wkładki na spodzie ram bocznych. Części: Ramy po lewej i prawej stronie, 4 x stopy.
DO INSTALACJI MOTION V3, PRZEJDŹ DO STRONY 14, KROK 01
Krok 09. Patrz zdjęcie. Dopasuj otwory montażowe w ramach bocznych do gwintowanych wkładek w ramie podstawy siedziska. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 śrub i podkładek M8. Części: 4 x śruby M8 60mm, 4 x podkładki M8.
Krok 10. Odnieś się do obrazu. Dopasuj otwory montażowe w ramach bocznych do gwintowanych wkładek na panelu tylnym. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 śrub i podkładek M8. Części: Panel tylny, 4 śruby M8 60mm, 4 podkładki M8.
Krok 11. Odnieś się do obrazu. A) Dopasuj gwintowane kołki na płytce przerzutki/hamulca ręcznego do otworów montażowych na płytce przerzutki. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 nakrętek kołnierzowych M8. B) Wyrównaj otwory 
montażowe w płycie Shiftera z otworami montażowymi w ramieniu Shiftera. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 3 śrub M8, podkładek, podkładek zabezpieczających i nakrętek kołnierzowych. Części: ramię przesuwnika, płytka przesuwnika, 
przesuwnik / płytka hamulca ręcznego, 3 x śruby M8 60mm, 3 x nakrętki kołnierzowe M8, 3 x podkładki M8, 3 x podkładki zabezpieczające.
Krok 12. Odnieś się do obrazu. Wyrównaj otwory montażowe w ramie bocznej z otworami montażowymi w ramieniu przerzutki. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 3 śrub M8, podkładek, podkładek zabezpieczających i nakrętek kołnierzowych. 
Części: 3 x śruby M8 60mm, 3 x podkładki M8, 3 x nakrętki kołnierzowe M8, 3 x podkładki zabezpieczające M8,

MONTAŻ STOJAKÓW NA KOŁA 2.0
Krok 01. Patrz zdjęcie. Dopasuj otwory montażowe w Ramach Bocznych do gwintowanych wkładek na podpórce Wheel Stand 2.0. Części: NIL.
Krok 02. Patrz zdjęcie. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 śrub i podkładek M8. Części: 4x śruby M8 20mm, 4x podkładki M8.
Krok 03. Patrz zdjęcie. Dopasuj otwory montażowe w Ramach Bocznych do gwintowanych wkładek na podpórce Wheel Stand 2.0. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 2 śrub i podkładek M8 20 mm. Części: 2x śruby M8 20mm, 2x podkładki M8.
Krok 04. Patrz zdjęcie. Zainstaluj 2 x plastikowe nakładki. Części: 2x plastikowe nakładki.

MONTAŻ STOJAKA NA KOŁA DD
Krok 05. Patrz zdjęcie. Wyrównaj otwory montażowe na Ramach Bocznych z otworami montażowymi na stojaku na koła DD. Części: NIL
Krok 06. Patrz zdjęcie. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 śrub M8, podkładek i nakrętek kołnierzowych. Części: 4x śruby M8 60mm, 4x nakrętki kołnierzowe M8, 4x podkładki M8.
Krok 07. Patrz zdjęcie. Wyrównaj otwory montażowe na Ramach Bocznych z otworami montażowymi na stojaku na koła DD. Przykręć i zabezpiecz 2 x śrubami M8 i podkładkami. Części: 2 śruby M8 20mm, 2 x podkładki M8.
Krok 08. Patrz zdjęcie. Zainstaluj 2 x plastikowe nakładki. Części: 2x plastikowa nasadka.

MONTAŻ RUCHU V3
Krok 01. Patrz zdjęcie. Dopasuj otwory montażowe w ramach bocznych do gwintowanych wkładek na panelu tylnym. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 śrub i podkładek M8. Części: 1 x panel tylny, 4 x śruby M8 60mm, 4 x podkładki M8.
Krok 02. Patrz zdjęcie. Dopasuj otwory montażowe ram bocznych do gwintowanych wkładek na platformie Motion V3. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 6 śrub i podkładek M8. Części: 6x śruby M8 60mm, 6x podkładki M8.
Krok 03. Patrz zdjęcie. A) Dopasuj otwory montażowe platformy Motion V3 do gwintowanych wkładek na ramie podstawy siedziska. B) Przykręć i zabezpiecz za pomocą 4 śrub M8 i podkładek. Części: 4x śruby M8 20mm, 4x podkładki M8.
Krok 04. Patrz zdjęcie. Dopasuj otwory montażowe ramienia Motion Shifter do gwintowanych wkładek na ramie siedziska. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 2 śrub i podkładek M8 60 mm. Części: Shifter Motion Arm, 2 x śruby M8 60mm, 2 x 
podkładki.
Krok 05. Patrz zdjęcie. Wyrównaj otwory montażowe w zespole przesuwnika z otworami montażowymi w ramieniu przesuwnika ruchu. Przykręć i zabezpiecz za pomocą 3 śrub M8, podkładek, podkładek zabezpieczających i nakrętek kołnier-
zowych. Części: 1 x zespół wspornika manetki, 3x śruby M8 60mm, 3x nakrętki kołnierzowe M8, 3x podkładki M8, 3x podkładki zabezpieczające.

PEŁNA KONFIGURACJA KOKPITU PATRZ STRONA 11, KROK 01.
TWOJA KONFIGURACJA JEST ZAKOŃCZONA
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NOTESCN

Next Level Racing® GT SEAT 附加组件 – 使用说明书
我们知道您渴望开始比赛！花点时间阅读说明并按照本指南组装您的产品。按照说明手册全面优化您的产品，您将为成功做好准备。

赛前检查。警告
• 请不要使用电动工具进行组装，因为过度拧紧会损坏零件。
• 如有疑问，请查看安装视频或通过 support@nextlevelracing.com 联系我们
• 确保所有安装点正确对齐，以避免扭曲您的座椅或座椅。
• 调整座椅躺椅时要小心，以免受伤。
• 在水平面上布置和建造。
• 不要将部件强行放在一起。
• 避免穿错螺栓。

警告：只有在座椅靠背完全固定到座椅底部后，才能调整躺椅。
警告 - 窒息危险：小部件不适合 3 岁以下儿童或任何倾向于将不可食用物品放入口中的人。
如果您的产品需要任何支持，请联系我们友好的团队：support@nextlevelracing.com

目录
• GT 座椅框架总成：页数：07 – 11
• WS 2.0 / DD 组件：页数：11 – 14
• MOTION V3 组件：第 14 - 16 页

开始

GT 座椅框架总成
步骤 01. 参考图片。卸下预装在座椅靠背上的 M8 圆顶螺栓和垫圈。零件：1 x 座椅靠背。
步骤 02. 警告：只有在座椅靠背完全固定到座椅底部后，才能调整躺椅。参考图片。将座椅靠背螺纹嵌件与连接到座椅底部的座椅躺椅上的安装孔对齐。零件：1 x 座底。
步骤 03. 参考图片。使用先前在步骤 01 中卸载的圆顶头螺栓和垫圈进行螺栓穿过并固定。零件：无
步骤 04. 参考图片。将座椅躺椅盖上的孔与座椅躺椅上的螺纹孔对齐。零件：2 x 座椅躺椅罩。
步骤 05. 参考图片。使用 2 个 M5 机械螺钉将螺栓穿过并固定。零件：2 x M5 12mm 机械螺丝。
步骤 06. 座椅躺椅调整 参考图片。抬起两个座椅躺椅杆并将座椅靠背调整到所需的角度。松开杠杆以锁定到位。零件：无。注意：撕掉座椅上的警告标签
步骤 07. 参考图片。将 Buttkicker Mount 上的安装孔与座椅底座框架上的安装孔对齐。用 2 个 M8 螺栓、垫圈和法兰螺母固定。零件：对接支架、2 个 M8 60 毫米螺栓、2 个 M8 垫圈、2 个 M8 法兰螺母。
步骤 08. 参考图片。将支脚拧入侧架底部的螺纹插件中。零件：左侧和右侧框架，4 x 脚。

如需安装 Motion V3，请跳至第 14 页，步骤 01
步骤 09。参考图像。将侧架上的安装孔与座椅底架上的螺纹嵌件对齐。用 4 个 M8 螺栓和垫圈固定并固定。零件：4 x M8 60mm 螺栓，4 x M8 垫圈。
第 10 步。参考图像。将侧框架上的安装孔与背板上的螺纹插件对齐。用 4 个 M8 螺栓和垫圈固定并固定。零件：后面板、4 x M8 60mm 螺栓、4 x M8 垫圈。
第 11 步。参考图像。 A) 将换档器/手刹板上的螺柱与换档器板上的安装孔对齐。用 4 个 M8 法兰螺母螺栓穿过并固定。 B) 将变速板的安装孔与变速臂上的安装孔对齐。用 3 个 M8 螺栓、垫圈、锁紧垫圈和法兰螺
母固定。零件：变速臂、变速板、变速/手刹板、3 x M8 60mm 螺栓、3 x M8 法兰螺母、3 x M8 垫圈、3 x 锁紧垫圈。
第 12 步。参考图像。将侧架上的安装孔与变速臂上的安装孔对齐。用 3 个 M8 螺栓、垫圈、锁紧垫圈和法兰螺母固定。零件：3 x M8 60mm 螺栓、3 x M8 垫圈、3 x M8 法兰螺母、3 x M8 锁紧垫圈。

轮架 2.0 组件
步骤 01. 参考图片。将侧架上的安装孔与 Wheel Stand 2.0 上的螺纹插件对齐。零件：无。
步骤 02. 参考图片。使用 4 个 M8 螺栓和垫圈固定并固定。零件：4x M8 20mm 螺栓，4x M8 垫圈。
步骤 03. 参考图片。将侧架上的安装孔与 Wheel Stand 2.0 上的螺纹插件对齐。用 2 个 M8 20 毫米螺栓和垫圈固定并固定。零件：2x M8 20mm 螺栓，2x M8 垫圈。
步骤 04. 参考图片。安装 2 个塑料盖。零件：2 个塑料盖。

轮架 DD 总成
步骤 05. 参考图片。将侧架上的安装孔与车轮支架 DD 上的安装孔对齐。零件：无
步骤 06. 参考图片。使用 4 x M8 螺栓、垫圈和法兰螺母进行螺栓固定。零件：4x M8 60mm 螺栓、4x M8 法兰螺母、4x M8 垫圈。
步骤 07. 参考图片。将侧架上的安装孔与车轮支架 DD 上的安装孔对齐。用 2 个 M8 螺栓和垫圈固定并固定。零件：2 x M8 20mm 螺栓，2 x M8 垫圈。
步骤 08. 参考图片。安装 2 个塑料盖。零件：2 个塑料盖。

运动 V3 组件
步骤 01. 参考图片。将侧框架上的安装孔与背板上的螺纹插件对齐。用 4 个 M8 螺栓和垫圈固定并固定。零件：1 x 后面板、4 x M8 60mm 螺栓、4 x M8 垫圈。
步骤 02. 参考图片。将侧架上的安装孔与 Motion V3 平台上的螺纹插件对齐。用 6 个 M8 螺栓和垫圈固定并固定。零件：6x M8 60mm 螺栓，6x M8 垫圈。
步骤 03. 参考图片。 A) 将 Motion V3 平台上的安装孔与座椅底座上的螺纹嵌件对齐。 B) 使用 4 个 M8 螺栓和垫圈固定并固定。零件：4x M8 20mm 螺栓，4x M8 垫圈。
步骤 04. 参考图片。将 Motion Shifter Arm 上的安装孔与座椅框架上的螺纹嵌件对齐。用 2 个 M8 60 毫米螺栓和垫圈固定并固定。零件：变速运动臂，2 x M8 60mm 螺栓，2 x 垫圈。
步骤 05. 参考图片。将变速杆组件上的安装孔与运动变速臂上的安装孔对齐。用 3 个 M8 螺栓、垫圈、锁紧垫圈和法兰螺母固定。零件：1 个变速杆支撑组件、3 个 M8 60 毫米螺栓、3 个 M8 法兰螺母、3 个 M8 垫
圈、3 个锁紧垫圈。

如需完整的 COCKPIT 设置，请参阅第 11 页，步骤 01。
您的设置已完成
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 NEXT LEVEL RACING® GT SEAT ADD-ON – NÁVOD NA POUŽITIE 

Vieme, že sa už tešíte, kedy začnete pretekať! 
Nájdite si čas na pokyny a podľa tohto sprievodcu zostavte svoj produkt. 
Postupujte podľa návodu na úplnú optimalizáciu svojho produktu a pripravte sa na úspech. 
PRED PRETEKMI / VAROVANIE 
• Pri montáži nepoužívajte elektrické náradie, pretože prílišné utiahnutie môže poškodiť diely. 
• V prípade pochybností si pozrite inštalačné video alebo nás kontaktujte na adrese support@nextlevelracing.com. 
• Uistite sa, že sú všetky montážne body správne zarovnané, aby nedošlo ku skrúteniu vášho sedadla alebo koľajníc. 
• Pri nastavovaní sklápacieho sedadla buďte opatrní, aby ste sa nezranili. 
• Položte a postavte zostavu na rovný povrch. 
• Netlačte diely k sebe silou. 
• Vyhnite sa skrutkám s krížovým závitom. 
VAROVANIE: Sklápače by sa mali nastavovať iba vtedy, keď je operadlo úplne zaistené k spodnej časti sedadla. 
VAROVANIE – NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA: Malé časti nie sú určené deťom do 3 rokov ani osobám, ktoré majú tendenciu vkladať si do úst nepožívateľné 
predmety. 
Ak potrebujete akúkoľvek podporu s vaším produktom, kontaktujte náš priateľský tím na adrese: support@nextlevelracing.com 
OBSAH 
• MONTÁŽ RÁMU SEDADLA GT: STRANY 07 – 11 
• SEATZEN™ VS 2.0 / DD: STRANY 11 – 14 
• MOTION V3 MONTÁŽ: STRANY 14 – 16 
ŠTART 
ZOSTAVA RÁMU SEDADLA GT 
Krok 01. Pozri obrázok. 
Odinštalujte skrutky a podložky s kopulovou hlavou M8, ktoré boli predinštalované na operadle sedadla. 
Časti: 1× operadlo sedadla. 
Krok 02. VAROVANIE: Sklápače by sa mali nastavovať iba vtedy, keď je operadlo sedadla úplne zaistené k spodnej časti sedadla. 
Pozri obrázok. Zarovnajte závitové vložky operadla sedadla s montážnymi otvormi na konzolách sedadla pripevnených k spodnej časti sedadla. 
Časti: 1× spodná časť sedadla. 
Krok 03. Pozri obrázok. 
Priskrutkujte a zaistite pomocou skrutiek a podložiek s kopulovou hlavou, ktoré boli predtým odinštalované v kroku 01. 
Diely: NIL. 
Krok 04. Pozri obrázok. 
Zarovnajte otvory na krytoch sklápacieho mechanizmu sedadla so závitovými otvormi na konzolách sedadla. 
Časti: 2× kryt na sedadlo. 
Krok 05. Pozri obrázok. 
Priskrutkujte a zaistite pomocou 2× skrutiek M5 s plochou hlavou. 
Časti: 2× skrutka M5 12 mm s plochou hlavou. 
Krok 06. NASTAVENIE SKLONU SEDADLA. Pozri obrázok. 
Zdvihnite obe páčky sklápania sedadla a nastavte operadlo sedadla do požadovaného uhla. Uvoľnite páčky, aby zapadli na miesto. 
Časti: NIL. 
Poznámka: Odlepte varovné štítky zo sedadla. 
Krok 07. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na držiaku ButtKicker s montážnymi otvormi na ráme základne sedadla. Priskrutkujte a zaistite pomocou 2× skrutiek M8, 
podložiek a prírubových matíc. 
Diely: ButtKicker Mount, 2× skrutka M8 60 mm, 2× podložka M8, 2× prírubová matica. 
Krok 08. Pozri obrázok. 
Naskrutkujte nožičky so závitovými vložkami na spodnej strane bočných rámov. 
Časti: ľavý a pravý bočný rám, 4× nožička. 
PRE INŠTALÁCIU MOTION V3 PRESKOČTE NA STRANU 14, KROK 01 
Krok 09. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na bočných ramenách so závitovými vložkami na ráme základne sedadla. Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek a podložiek 
M8. 
Časti: 4× skrutka M8 60 mm, 4× podložka M8. 
Krok 10. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na bočných rámoch so závitovými vložkami na zadnom paneli. Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek a podložiek M8. 
Časti: zadný panel, 4× skrutka M8 60 mm, 4× podložka M8. 
Krok 11. Pozri obrázok. 
A) Zarovnajte závitové čapy na doske riadenia / ručnej brzdy s montážnymi otvormi na doske riadenia. Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 prírubových matíc 
M8. 
B) Zarovnajte montážne otvory dosky riadenia s montážnymi otvormi na ráme riadenia. Priskrutkujte a zaistite pomocou 3× skrutiek M8, podložiek, poistných 
podložiek a prírubových matíc. 
Diely: rameno riadenia, tanier riadenia / ručnej brzdy, 3× skrutka M8 60 mm, 3× matica M8 s prírubou, 3× podložka M8, 3× poistná podložka. 
Krok 12. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na bočnom ráme s montážnymi otvormi na ramene riadenia. Priskrutkujte a zaistite pomocou 3× skrutiek M8, podložiek, 

mailto:support@nextlevelracing.com
mailto:support@nextlevelracing.com


poistných podložiek a prírubových matíc. 
Časti: 3× skrutka M8 60 mm, 3× podložka M8, 3× prírubová matica M8, 3× poistná podložka M8. 
MONTÁŽ STOJANA KOL 2.0 
Krok 01. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na bočných rámoch so závitovými vložkami na stojane kolies 2.0. 
Časti: NIL. 
Krok 02. Pozri obrázok. 
Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek a podložiek M8. 
Diely: 4× skrutka M8 20 mm, 4× podložka M8. 
Krok 03. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na bočných rámoch so závitovými vložkami na stojane kolies 2.0. Priskrutkujte a zaistite pomocou 2× skrutiek M8 20 mm a 
podložiek. 
Diely: 2× skrutka M8 20 mm, 2× podložka M8. 
Krok 04. Pozri obrázok. 
Nainštalujte 2× plastové viečka. 
Časti: 2× plastové viečko. 
MONTÁŽ STOJANA KOL DD 
Krok 05. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na bočných rámoch s montážnymi otvormi na stojane DD. 
Časti: NIL. 
Krok 06. Pozri obrázok. 
Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek, podložiek a prírubových matíc M8. 
Diely: 4× skrutka M8 60 mm, 4× prírubová matica M8, 4× podložka M8. 
Krok 07. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na bočných rámoch s montážnymi otvormi na stojane DD. Priskrutkujte a zaistite pomocou 2× skrutiek M8 a podložiek. 
Diely: 2× skrutka M8 20 mm, 2× podložka M8. 
Krok 08. Pozri obrázok. 
Nainštalujte 2× plastové viečka. 
Časti: 2× plastové viečko. 
MONTÁŽ MOTION V3 
Krok 01. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na bočných rámoch so závitovými vložkami na zadnom paneli. Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek a podložiek M8. 
Časti: 1× zadný panel, 4× skrutka M8 60 mm, 4× podložka M8. 
Krok 02. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na platforme Motion V3 so závitovými vložkami na ráme základne sedadla. 
B) Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek a podložiek M8. 
Diely: 4× skrutka M8 20 mm, 4× podložka M8. 
Krok 03. Pozri obrázok. 
A) Zarovnajte montážne otvory na platforme Motion V3 so závitovými vložkami na ráme základne sedadla. 
B) Priskrutkujte a zaistite pomocou 4 skrutiek a podložiek M8. 
Diely: 4× skrutka M8 20 mm, 4× podložka M8. 
Krok 04. Pozri obrázok. 
A) Zarovnajte montážne otvory na pohybovom ramene riadenia so závitovými vložkami na ráme sedadla. Priskrutkujte a zaistite pomocou 2× skrutiek M8 60 
mm a podložiek. 
Diely: pohybové rameno riadenia, 2× skrutka M8 60 mm, 2× podložka. 
Krok 05. Pozri obrázok. 
Zarovnajte montážne otvory na zostave riadenia s montážnymi otvormi na ramene riadenia pohybu. Priskrutkujte a zaistite pomocou 3 skrutiek M8, podložiek, 
poistných podložiek a prírubových matíc. 
Časti: 1× zostava podpery riadenia, 3× skrutka M8 60 mm, 3× prírubová matica M8, 3× podložka M8, 3× poistná podložka. 
KOMPLETNÉ NASTAVENIE KOKPITU – POZRI STRANU 11, KROK 01. 
NASTAVENIE JE HOTOVÉ. 
 
 
 
 

HU 
NEXT LEVEL RACING® GT SEAT ADD-ON – HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

Tudjuk, hogy már alig várja, hogy elkezdhesse a versenyzést! 
Szánjon időt az utasítások elolvasására, és a termék összeszerelése során kövesse ezt az útmutatót. 
A sikeres használat érdekében kövesse a termék teljes körű optimalizálására vonatkozó útmutatót. 
VERSENYZÉS ELŐTTI ELLENŐRZÉSEK / FIGYELMEZTETÉS 
• Az összeszereléshez ne használjon elektromos szerszámokat, mert a túlzott meghúzás károsíthatja az alkatrészeket. 
• Kétség esetén tekintse meg a telepítési videót, vagy lépjen kapcsolatba velünk a support@nextlevelracing.com címen. 
• Győződjön meg arról, hogy minden rögzítési pont megfelelően illeszkedik, hogy elkerülje az ülés vagy a sínek elcsavarodását. 
• A dönthető ülés beállításakor legyen óvatos a sérülések elkerülése érdekében. 
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• Az egységet sík felületen állítsa össze és helyezze el. 
• Ne erőltesse egymáshoz az alkatrészeket. 
• Ügyeljen arra, hogy a csavarokat ne ferdén hajtsa be a menetbe. 
FIGYELMEZTETÉS: A döntőmechanizmust csak akkor szabad beállítani, ha az ülés háttámlája teljesen rögzítve van az ülés alsó részéhez. 
FIGYELMEZTETÉS – FULLADÁSVESZÉLY: Az apró alkatrészek nem alkalmasak 3 év alatti gyermekek, illetve olyan személyek számára, akik hajlamosak nem 
ehető tárgyakat a szájukba venni. 
Ha bármilyen segítségre van szüksége a termékkel kapcsolatban, forduljon barátságos ügyfélszolgálati csapatunkhoz a következő címen: 
support@nextlevelracing.com 
TARTALOM 
• GT ÜLÉSKERET ÖSSZESZERELÉSE: 07–11. OLDAL 
• SEATZEN™ VS 2.0 / DD: 11–14. OLDAL 
• MOTION V3 TELEPÍTÉSE: 14–16. OLDAL 
KEZDÉS 
GT ÜLÉSKERET ÖSSZESZERELÉSE 
01. lépés. Lásd az ábrát. 
Távolítsa el az ülés háttámlájára előre felszerelt M8 domború fejű csavarokat és alátéteket. 
Alkatrészek: 1× ülés háttámla. 
02. lépés. FIGYELMEZTETÉS: A döntőmechanizmust csak akkor szabad beállítani, ha az ülés háttámlája teljesen rögzítve van az ülés alsó részéhez. 
Lásd az ábrát. Igazítsa az ülés háttámlájának menetes betéteit az ülés alsó részéhez rögzített üléskonzolok rögzítőfurataihoz. 
Alkatrészek: 1× ülés alsó rész. 
03. lépés. Lásd az ábrát. 
Csavarozza össze és rögzítse a 01. lépésben korábban eltávolított domború fejű csavarokkal és alátétekkel. 
Alkatrészek: NINCS. 
04. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az ülés döntőmechanizmusának burkolatain található furatokat az üléskonzolok menetes furataihoz. 
Alkatrészek: 2× ülésburkolat. 
05. lépés. Lásd az ábrát. 
Csavarozza össze és rögzítse 2× M5 lapos fejű csavarral. 
Alkatrészek: 2× M5 12 mm-es lapos fejű csavar. 
06. lépés. AZ ÜLÉS DŐLÉSSZÖGÉNEK BEÁLLÍTÁSA. Lásd az ábrát. 
Emelje fel mindkét ülésdöntő kart, és állítsa az ülés háttámláját a kívánt szögbe. Engedje el a karokat, hogy a helyükre rögzüljenek. 
Alkatrészek: NINCS. 
MEGJEGYZÉS: Távolítsa el a figyelmeztető címkéket az ülésről. 
07. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa a ButtKicker tartó rögzítőfuratait az ülés alapkeretének rögzítőfurataihoz. Csavarozza össze és rögzítse 2× M8 csavarral, alátétekkel és peremes 
anyákkal. 
Alkatrészek: ButtKicker Mount, 2× M8 60 mm-es csavar, 2× M8 alátét, 2× peremes anya. 
08. lépés. Lásd az ábrát. 
Csavarja be a lábakat az oldalkeretek alsó részén található menetes betétekbe. 
Alkatrészek: bal és jobb oldalkeret, 4× láb. 
A MOTION V3 TELEPÍTÉSÉHEZ UGORJON A 14. OLDAL 01. LÉPÉSÉHEZ 
09. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az oldalkarok rögzítőfuratait az ülés alapkeretén található menetes betétekhez. Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: 4× M8 60 mm-es csavar, 4× M8 alátét. 
10. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az oldalkeretek rögzítőfuratait a hátsó panelen található menetes betétekhez. Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: hátsó panel, 4× M8 60 mm-es csavar, 4× M8 alátét. 
11. lépés. Lásd az ábrát. 
A) Igazítsa a váltó-/kéziféklemez menetes csapjait a váltólemez rögzítőfurataihoz. Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 peremes anyával. 
B) Igazítsa a váltólemez rögzítőfuratait a váltókar rögzítőfurataihoz. Csavarozza össze és rögzítse 3× M8 csavarral, alátétekkel, biztosítóalátétekkel és peremes 
anyákkal. 
Alkatrészek: váltókar, váltó-/kéziféklemez, 3× M8 60 mm-es csavar, 3× M8 peremes anya, 3× M8 alátét, 3× biztosítóalátét. 
12. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az oldalkeret rögzítőfuratait a váltókar rögzítőfurataihoz. Csavarozza össze és rögzítse 3× M8 csavarral, alátétekkel, biztosítóalátétekkel és peremes 
anyákkal. 
Alkatrészek: 3× M8 60 mm-es csavar, 3× M8 alátét, 3× M8 peremes anya, 3× M8 biztosítóalátét. 
WHEEL STAND 2.0 TELEPÍTÉSE 
01. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az oldalkeretek rögzítőfuratait a Wheel Stand 2.0 menetes betéteihez. 
Alkatrészek: NINCS. 
02. lépés. Lásd az ábrát. 
Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: 4× M8 20 mm-es csavar, 4× M8 alátét. 
03. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az oldalkeretek rögzítőfuratait a Wheel Stand 2.0 menetes betéteihez. Csavarozza össze és rögzítse 2× M8 20 mm-es csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: 2× M8 20 mm-es csavar, 2× M8 alátét. 
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04. lépés. Lásd az ábrát. 
Szereljen fel 2× műanyag zárókupakot. 
Alkatrészek: 2× műanyag zárókupak. 
DD WHEEL STAND TELEPÍTÉSE 
05. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az oldalkeretek rögzítőfuratait a DD állvány rögzítőfurataihoz. 
Alkatrészek: NINCS. 
06. lépés. Lásd az ábrát. 
Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 csavarral, alátétekkel és peremes anyákkal. 
Alkatrészek: 4× M8 60 mm-es csavar, 4× M8 peremes anya, 4× M8 alátét. 
07. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az oldalkeretek rögzítőfuratait a DD állvány rögzítőfurataihoz. Csavarozza össze és rögzítse 2× M8 csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: 2× M8 20 mm-es csavar, 2× M8 alátét. 
08. lépés. Lásd az ábrát. 
Szereljen fel 2× műanyag zárókupakot. 
Alkatrészek: 2× műanyag zárókupak. 
MOTION V3 TELEPÍTÉSE 
01. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa az oldalkeretek rögzítőfuratait a hátsó panel menetes betéteihez. Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: 1× hátsó panel, 4× M8 60 mm-es csavar, 4× M8 alátét. 
02. lépés. Lásd az ábrát. 
A) Igazítsa a Motion V3 platform rögzítőfuratait az ülés alapkeretén található menetes betétekhez. 
B) Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: 4× M8 20 mm-es csavar, 4× M8 alátét. 
03. lépés. Lásd az ábrát. 
A) Igazítsa a Motion V3 platform rögzítőfuratait az ülés alapkeretén található menetes betétekhez. 
B) Csavarozza össze és rögzítse 4× M8 csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: 4× M8 20 mm-es csavar, 4× M8 alátét. 
04. lépés. Lásd az ábrát. 
A) Igazítsa a mozgó váltókar rögzítőfuratait az üléskeret menetes betéteihez. Csavarozza össze és rögzítse 2× M8 60 mm-es csavarral és alátétekkel. 
Alkatrészek: mozgó váltókar, 2× M8 60 mm-es csavar, 2× alátét. 
05. lépés. Lásd az ábrát. 
Igazítsa a váltóegység rögzítőfuratait a mozgó váltókar rögzítőfurataihoz. Csavarozza össze és rögzítse 3× M8 csavarral, alátétekkel, biztosítóalátétekkel és 
peremes anyákkal. 
Alkatrészek: 1× váltótartó egység, 3× M8 60 mm-es csavar, 3× M8 peremes anya, 3× M8 alátét, 3× biztosítóalátét. 
A COCKPIT TELJES BEÁLLÍTÁSÁHOZ LÁSD A 11. OLDAL 01. LÉPÉSÉT. 
A BEÁLLÍTÁS BEFEJEZŐDÖTT. 
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